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Hemčija za — trijalizem.
Iz najzanesljivejšega vira smo

dobili to - le informacijo:
»Na banketu pri angieškem mi-

nistrskem predsedniku siru Edvardu
Greyu v času m'rovnih pogaianj s
Turčijo, se je izrazi! nemški velepo-
slanik v Londonu napram diplomatu
ene izmed balkanskih držav, ki je
sedel poleg poslanika:

»Za Avstro - Ogrsko ]e seća]
edina rešitev — trija!izem.-<

Pou dar jamo. da smo dobili to
vest od take strani, da je izključen
\ sak dvom o njeni resničnesu, in da
to vest vzdržujemo nasproti vser.i
morebitnim dernentijem.

Ta izjava nemskega veleposla-
nika, ako je uidi zgol privatnega
značaja, dokazuje, da uvidevajo ćelo
državniki sosednje Nemeije, da je
sedanji ustroj Avstro - Ogrske za
bodočnost nevzdržijiv in da bo po-
treba temeljite reorganizacije, ako
se hoče zasigurati prihodnjost naši
monarhiji.

Monopol gospodstva, ki so ga
imeli doslej Nemci v eni, Mad'ari
pa v drugi državni polovici, se za
dogleden čas ne da več vz*držati. —
Siovanski narodi v Avstro - Ogrski
so v zp.dnjih desettetiih kulturno, go-
spodarsko in politično tako mogočno
napredovali, da jim za bodoče ni več
mogoče braniti, da bi tuđi oni sami
ne imeli primerne tehtne besede pri
krmilu državne ladje.

Pri iugoslovanskih narodih. s
katerimi se je doslej ravna'o. kakor
s pravcatimi robovi, pa je treba vr-
hu tega še uvaževati. da so sijajne
zmage bratskih narođov na Balkanu
mogočno dvi?nile njih narodno za-
vest in njihov narodni ponos in silno
ukrepile zaupanje v speče narodne
sile.

Ti narodi bodo odslej se glasne-
je in odločneie zahtevali. da se vm
dado vse tište pravice v državi, ki
so bile doslej mor»opol nem^kega in
madžarskega naroda. In čisto goto-
vo je. da si bodo te pravice prej ali
slej tuđi izvojevali.

Cim prej se to zgodi, tem bolje
bo to za državo.

In če že državniki in diplomatje
sesednje Nemčije uvidevajo, da je

korenita izprememba sedaj vladajo-
cega sistema v Avstro - Ogrski ne-
izogibna potreba, je to dokaz, da je
že skrajni čas, da bi že tuđi avstro-
ogrski državniki jeli resno misliti na
rešitev perecih problemov, ki vedno
Klasrieje trkaio na vrata stare, na
hegemonijo nemškega in madžar-
skega naroda se opirajoče Avstro-
Ogrske.

Toda naši državniki so žalibog
notorično udarjeni s slepoto, zato se
ni nadejati, da bi že sedaf zapazili
ono, kar nemski diplomatje že sedaj
zro z jasnimi očmi.

Državna preustrojitev Avstro-
Ocrske je vsekakor na potu, kdaj pa
se izvrši, 10 je še zakrito z najgostej-
šo kopreno!

Etilna pot.
D u n a j , 14. julija.

Iz Bclgrada se poroča, da je
Bolgarija pristala r.a direktna pogs-
jania s Srbijo in Orško. Vest uradro
še ni potrjena. dogodek, o katerem
se poroča, pa ie tako samo ob sebi
urneven, tako nnjen in potreben. da
ji morajo vsi prijatelji bolgarskega
naroda verjeti.

Kakor vklenjena v verige, je ta
uboga Bolcarija. Vsak dan ji prinaša
nova ponižanja, pri Lozengradu in
Liie Burgasu sramotno poraženi Tu-
rek, sfr že gfta zaganlati svoje čete
cnemu narodu v hrbet, pred katerim
so nedavno bežale v divjem strahu.
Turska armada se je dvignila izpred
Čatald/'e in izpred Bulairja ter pro-
dira na zahod in turski listi besne:
Odrin mora biti zopet naš, Trakiia
mora postati turska. Polumesec ho-
će sijati nad še svežimi trakijskimi
grobovi . . .

Turškega pohoda ne smemo
vzeti preveč tragično. Zaenkrat ni-
ma sultanova armada drugega nn-
mena. kakor zasesti ono ozeinije, ki
ji DO določiiih londonskega traktata
itak pripada. Crte Enos - Midia ne
bo prekoračila, ker Evropa nikakor
ne more pripustiti, da se razbije no-
va turska vojna. Toda rn »ralični
učinek turske agresivnosti ji \seka-
kor velikanski, Notri do Ča -Idže in
do Bulaira so stale še bolgiiske po-
sadke. vse to ozemlje je bil^ od bol-
jrarske armade okupirano n sele.

kadar bi bila Turčija izmenjala z
Bolgariio ratifikacijo londonskega
traktata, bi ji bil bolgarski narod
dovolil, da si vzame, kar je njenega.
Sedaj pa se je stvar zasukala tako,
da smejo Turki brez strahu poditi
bolgarske čete s svoje posesti, ka-
kor pođi kmet škodljivce, ki so vpad-
li na njegove njive.

Ta prizor je mučen in žalostno
je gledati, kako se molče in brez od-
pora uniikajo bolgarski regimenti.

Od vseh strani je Bolgarija ob-
dana s strašnim jeklenim jezom;
nikdo ji ne prihaja na pomoč. Pokli-
caia je Rusijo, toda ruska diploma-
cija ne more dati ničesar drugega,
kakor dobre nasvetc. v Belgradu in
Atenah opozarjati, kako potrebno bi
bilo o^istavljenje nadaljnih operacij.
Toda Srbija ne more in ne srne po-
zabiti, da je njena prva dolžnost, za-
sigurati si uspehe vsilienega ji boja.
Tokrat velia načelo, da mora politi-
ka korakati z vojastvom. Vsako po-
puščanje diplomatov bi bilo usodno
in škodljivo. Poraženemu, ne zraago-
valcu pnstoja, da prosi za mir. Bol-
garski državniki pa se še danes de-
lajo, kakor da je ćela dosedanja voj-
na le vrsta obžalovanja vrednih in-
cidentov in ministrski predsedr.ik dr.
Danev je v sobranju naslikal poraz
bolgarske armade kot prostovoijno
umikanje, izvršeno vsled povelja,
naj se sovražne operacije obustavi-
jo. Tako preziranje dejstev se obso-
ja samo po sebi. Ako se holgarski
državniki drže fikcije, da Srbija in
Grška ništa zmagovalki, potem sled-
njima ne nreostaja ničesar drugega,
kakor storiti vse, da dokažeta pred
celim svetom brezmiselnost take po-
litične taktike. Naravna posledica
Danevovega stališča mora biti pohoU
srbskih armad na Sofijo.

Cim dalje pa traja vrojna. Čim
večje so njene žrtve, tem večje bo-
do zahteve zniagovalcev. Bolgarija
si mora biti na jasnem, da je Evropa
ne bo resevala in špekulacija, v ka-
tero so se očividno zapletli njeni dr-
žavniki. da bodo velesile interveni-
rale pri definitivni razdelitvi terito-
rija, se ne bo obnesla. Ako hočejo
velesile obraniti evropski mir, tedaj
se bodo vsakega vmešavanja izogi-
bale. Oficijozni glasovi iz evropskih
glavnih mest govore dovolj razloč-
no in ćelo Avstrija, ki je dosedaj s

posebnim poudarkom naznanjala, da
bo končno razdelitev teritorija revi-
dirala s svojega imcresnega stališča,
se ne mara več eksponirati.

Ako se je dr. Danev zanašal, da
Srbi ne dobe tega, kar hočejo, ker
Avstrija uoče, da pridejo na Vardar,
potem je napačno računal. Morda je
bila dunajska diplomacija priprav-
ljena, nastopiti proti razŠirjenju Sr-
bije — bila, toda danes ni več. Tuđi
na Dunaju se vedno očitnejše po-
udarja: nekdanji zavezniki naj po-
ravnajo spor med seboj . . .

Bolgarija mora misliti, da ji je
treba živeti. Prihcdnja leta ne bodo
prijetna. Narod bo težko preboleval
silne rane strašne vojne, politiki se
bodo še težavnejše privadili misli,
da je Makedonija za vedno izgub-
ljena. Toda živeti bo treba, z raz-
sula bo treba zidati na novo. Lažje

i bo šio, ako se ubrani Bolgarija sra-
I motnega madeža. da ji pridejo na-

sprotniki v samo Sofijo diktirat mir.
V Sofiji je bil zbran včeraj

kronski svet. Upaimo, da je prišel
do edinega spoznanja in najnujnejše-
^a sklepa: odkrito priznati, kar je
izgubljeno. Obrniti se v Bejgrad in
v Atene ter apelirati na pravičnost in
treznost nasprotnikov.

Memonto mori!
Odgovorni urednik »Slovenca«

je proti pri cako vanju tor ej vendar
zbral dokazilni materijal, ki ga je,
signiranega po dr. Peganu, izročil
preiskovalnemu sodniku.

Ta signacija me navdaja s po-
sebnim veseljem. O. dr. Pegan ima
namreč zelo nesrečno roko. Kamor-
koli položi svoj prst, se ga oprime
smola. On je bil tišti, ki je predlagal
za dr- Šusteršiča zaupnico, ki je po-
tem padla vsled protipredloga grofa
•Barbota in kateremu se je zopet se-
daj dvakrat zapored prigodila v Kan-
diji težka nesreča. da so od njega
predlagano nezaupnico za deželnega
glavarja odklonili njegovi lastni so-
misljeniki.

Tuđi s svojo signacijo ne bo
imel mnogo več sreće.

Nisem še sicer pregledala doka-
ziinega materijala, to pa vem v na-
prej, da vsebuie samo gole laži in na-
menoma izvršena zaviiania. Gospod

Moškerc, ne bo se vam posrečilo do-
kazati, da sem umobolna, ali da sem
bila kdaj umobolna. Ne glede na vse
drugo, sem v kritičnem času sestav-
ljala v Marijanišču pravila in učni
red za deželni gospodinjski seminar,
ki ga je gospod deželni glavar na ta-
ko imeniten način preprečil; v tem
oziru sem potem osebno konferirala
z gospodom namestnikom princem
Kohenlohe in z istrskim deželnim
glavarjem gospodom dr. Rizzijem, ki
bosta gotovo z veseljem pripravlje-
na, mi potrditi, da sem bila takrat v
popolni duševni svežosti.

Še manj bo g. Mcškercu mogoč
dokaz, da so vse moje obdoižitve, na-
perjene proti dr. Susteršiču, laži in
natolcevanja. Spričo teh dveh glav-
nih dejstev je pravzaprav vse drugo
brezpredmetno. Toda, kakor sem že
poudarjala, je tuđi vse drugo podlo
natolcevanje ali zlobno zavijanje,
kar se bo pač lahko dalo dokazati,
če ne drugače, s pismi dr. Kreka, ki
sem jih že opetovano omeniia. Te
korespondence do sedaj nisem izra-
bila, ker je bilo proti mojemu okusu,
da bi dala smrtni udarec že padlemu
Riožu. In takšen smrtni udarec bi bi-
la nemara objava njegovih pišem. —
Toda, ako gre za samoobrambo, po-
tem morajo. samo ob sebi razumlji-
vo, prenehati ženski oziri.

Dr. Krek naj se vam, gospod de-
želni glavar, zahvali, ako bo moral
po končani sodni razpravi enkrat za
vselej izginiti iz javnosti. Zakaj, ako
tuđi pregreški proti strogim cerkve-
nim zakonom ponajveč najdejo zelo
mile sodnike, vendar je stvar popol-
iioma drugačna, ako gre za prestop-
ke splošno veljavnih nravnih zako-
nov. Ako bi pisec Krekovih pišem
nosil namesto đuhovniške obleke
oficirsko suknjo, bi imela objava teh
pišem nepreprečljivo posledico, da bi
ga takoj odstranili iz armadne zveze.
S tem pa je pač povedano vse. Tem-
bolj čudno je torej, da je ravno dežel-
ni glavar tišti, ki brusi nož za svoje-
ga prijatelja in tovariša, kateremu se
imata on in stranka zahvaljevati za
vse. Pri znanem plemenitem mišlje-
nju gospoda deželnega glavarja pa to
ni čisto nič čudno. Naravnost goro-
stasno pa je, da stranka sama tak-
šno postopanje molče trpi.

Za vsakega, ki pozna kranjske
razmere, ni nobena tajnost, da S. L.

Đolga roka.
M. Gardenhire.

(Dalje.)

Ta dva deistva Je prlznavai,
\rendar pa je neprenehoma zatrjeval,
da je nedolžen. Tedaj pa je mož
umorjene povedal dejstvo, ki je še
bolj pooštrilo splošen predsodek
proti obtožencu. Izpovedal je, da je
iz ljubosumnosti na svojo ženo, dol-
go časa opazoval mr. Williamsa ter
ga videl, kako je enkrat zadaj v go-
rovju zalezoval poštni voz. Tuđi je
neke noči videl, kako je obtoženec
iz nekega hleva, ki je oddaljen več
mili, ukradel konja. Okradeni lastaik
konja, ki je bil slučajno navzoč, je
potrdil- datum.

In tako je javni pravni čut, ki je
bil kar najobčutljivejše zadet, zahte-
val zadoščenja, in če bi bila oče in
brat \Yilliamsova navzoča, tuđi ona
dva bi morala biti kaznovana.

Kakor sem že omenil, je imel
moj oče na te ljudi velik vpli^, ki
sem ga imel tuđi jaz, kot njegov sin.
Ceprav nisem nikakor bil navdusen
za mr. \ViIliamsa, vendar nisem mo-
gel za to, da sem dvomil o njegovi
krivdi. Priče se mi vendar nišo zdele
popolnoma zaoe&ljive. Njegova žena

je nekoliko preveč razpihovala ogenj.
Tuđi je kazal mož umorjene, ceprav
se je vpoštevala njegova opraviče-
isa razburjenost, mnogo več strupe-
ne sovražnosti in maščevalnosti pro-
ti mr. Williamsu nego žalosti zaradi
izgube, ki ga je doletela.

Jaz sem pa bil v svoji notranj-
ščini premalo udeležen pri vsej za-
devi, tuđi nisem imel časa, da bi iskal
nadaljnih dokazov za svoj dvom.

Tedaj pa je posegla vmes vsled
posebnih okolščin inteligenca neke
živaii, in s tem pridem k pravi po-
anii svoje pripovesti.

!sti vpliv. ki ga je imel mr. Wil-
iiams na ženske, je imel tuđi na ži-
vali. Kakor su mu bile udane ženske,
prav tako se je ta udanost na prav
čuden način pojavljala tuđi pri vseh
zivalih, s katerimi je prišel v dotiko.
Kakor je bilo splošno znano, je ukrotil
vsakega konja, kar je v tem slučaju
njegovo krivdo še bolj dokazovalo.
Toda tuđi ptice so odgovarjale, če je
zažvižgal. da ćelo prerijski volkovi,
ta nesreča ćele one pokrajine, so se z
rešpektom ogibali njegove kurjereje.
Kaj je povzročalo ta čudni vpliv mr.
Williamsov na živaii, ne vem.

Z eno besedo, bilo je dejstvo in
čudež ćele kolonije. V zaboju za to-
čilno mizo je imel ćelo veliko kaco,
ki je imela še vedno svoje strupene
zobe in ki je bita v zaboju ravnotako
nevarna. kakor v preriiskem pesku.
Ćestokrat se mu je okoli vratu ovila,
ko je stregrei gostom, in če so ti pri

pogledu na kaco prestrašeni odsko-
čili, ie mr. Williams smejoč ovijal
žival okoli glave kakor lasso.«

In za takim človekom so se
ženske podile?« sem začuđen vpra-
šal.

Rekel sem, gotova vrsta žensk,
vsekakor vse iz njegove sfere, s ka-
terimi je prišel v dotiko. Kakor ve-
ste, si nikdar ne dovolim napraviti
sodbe o ženskem spolu. To razumete
vi kot oženien mož bolj nego jaz.«

»Nikdar nisem še poznal moža,
ki bi boij spoštoval žene nego vi,«
sem rekel neprevidoma.

Connersovo čelo se je nagrban-
čilo in že sem se za hip bal, da ne bo
nadaljeval svojega pripovedovanja.

»Dogodek, ki ga vam zdaj pri-
povedujem, se mene osebno prav nič
ne tiče. Razentega prav nič ne razu-
mem, kako je treba občevati z žival-
mi, in kace se mi niravnost gnusijo.
— Torej v času, ko je orišel mr. Wil-
liams v oni kraj, se je tam okoii pote-
pal ne prav čistokrven, velik fokste-
rijerski pes, ki so ga že iz vsake hiše
napodili. Bil je strah vseh mačk in
mrčesov, najboljši prijatelj otrok, z
gospodinjami pa v vednem sovra-
štvu, ter se zaupno pridružil vsake-
mu postopaču, ki je zašel v ta kraj.
Legitimni njegov posestnik je bil ne-
ki rudar, ki je bil preddelavec pri
dvigalnem stroju pri glavnem rovu
in obenem mož pozneje umorjene
žene.

Ko je mr. \Villiams otvoril svojo
trgovino, se je pes preselil iz barake
preddelavčeve v Williamsov »sa-
loon«, kjer se je stalno nastanil. Nje-
gova zločinska narava se je izpre-
menila v najkrotkejšo in najudanejšo
lakajsko dušo. Dočim je bil prej in-
dividui, le malokdaj vpoštevan, je
postal zdaj značaj, ki so ga splošno
spoštovali.

Na ukaz mr. VVilliamsa je storil
vse, korakal na dveh nogah, delal
saltomortale s tombaneka in delal z
igralnimi kartami razne umetnosti
pri mizah, kjer so igrali poker. Da,
delal se je ćelo, kakor bi se ne bal
kace klopotače, tuđi njeno klopota-
joče varnostno znamenje, ki sicer
zadošča, navdati vsako kreaturo s
smrtnim strahom, navidezno ni prav
nič učinkovalo na njega. Večkrat
sem ga videl, kako je mirno dremal
na pokrovu zaboja. Zaupanje v nje-
govega novega gospodarja je bilo
brezmejno.

Ta pes je že od mlađega poznal
navade naselbine, bil je pri vseh jav-
nih uradnih izvršbah in je poznal po-
rnen obešanja ravnotako dobro, ka-
kor oni, ki je potegnil za vrv.

Tuđi oni večer, ko bi se morala
sodba izreci o mr. Williamsu, je bil
ues navzoč in je pazno zasledoval
razpravo. Moj oče je bil toliko pa-
meten, da se ni vmešaval v zadeve
teh ljudi, ki so si sami ustvarili za-
kone. Vendar pa sva bila oba navzo-
ča ^ri zasiiševanju.

Obtoženec je smel le malo govo-
riti. Kakor hitro je začel zatrjevati
svojo nedolžnost, ga je zbrano ljud-
stvo z revolverji v rokah prisililo,
da je umolknil.

»Na vešala ž njim!« se je glasi-
la razsodba; kajti vsled izpovedbe
žene in priznanja mr. Williamsa, da
je bil v blizini barake, je bila njegova
krivda dokazana.

»Čudno je vendar,« se je tedaj
sele vmešal moj oče, »da je pri tako
krvavem dejanju ostala obleka obto-
ženčeva tako čista. Dobili so ga di-
rektno pred vratmi barake, kjer je
ležala žena še v smrtnem boju; nje-
na kri je popolnoma pobrizgala no-
tranii prostor barake, vendar pa na
obtožencu ni videti niti ene kaplje.«

Tedaj pa se je kar naenkrat pre-
rinil pes skozi množico, skočil na
preddelavca ter mu do pasu raztrgal
ilanelasto srajeo: bela spodnja oble-
ka je bila krvava. Predno so mogli
ijudje zabraniti, ga je vrgel na tla ter
priviekel iz raztrgane obleke s krvjo
namočeno cunjo.

»Jaz sem prvi našel ubogo že-
no,« je težko sopeč rekel mož ter se
smrtnobled vzdignil. »Ko sem jo
vzdignil, sem si seveda okrvavil ro-
ke ler jih obrisal v ruto.«

»Ali ste našli nož, s katerim 5e
bila umorjena?« je vprašal moj oče
okoli stojeće.

(Dalje prihodnjič.)
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S. z dr. Krekom stoji in pade. Dr.
Krek ni samo njen ustanovitcU in
spiritus rector, ustanovitelj in vodja
vseh deželnih organizacij, marveč ie
tuđi edini izmed voditeljev, ki je med
ljudstvom kolikor toliko priljubljen.
Ako pade on, razpade vse ž njim, saj
si gospod deželni glavar pri vsei sa-
moljubnosti vendar ne bo domišlje-
val, da bi njegova popularnost zado-
stovala, da bi na njej zgradil kakšno
stranko ali jo branii.

Z dr. Krekom pa je nehote kom-
promitirano tuđi vse kranjsko duhov-
ništvo. Ako je eden izmed »najbolj-
ših« mož takšen, kakšni težki grehi
se bodo odkrili, ako se tuđi druge
njegove stanovske tovarile moralič-
no raskrinka. Tako bo ljudstvo, ki ni
niti tako neumno, niti tako nesamo-
stojno, kakor mnogi mislijo in — že-
le, upravičeno ali neupravičeno Čisto
gotovo sodilo.

Proces bo podal sliko nravne
propalosti, kakor se je odurnejše ne
moremo misliti. Brezčastnost v vsa-
ki obliki in za vsak okus, brezstid-
no izrabljenje zaupanih interesov,
sramotno lakajstvo, moralična stra-
hopetnost in dvoreznost — vse to bo
vzbujalo pozornost na sliki, ki pred-
stavlja strankino glasilo, znano po
svoji častikraji in po svojih natolce-
vanjih. Pred smradom, ki puhti iz te-
ga lista, se bo vsak pošten človek s
studom in zaničevanjem okrenil. Za-
to pa je naravnost neumljivo, da trpe
treznejši elementi v S. L. S., da se
razkriva njihova Sodoma in Gomo-
ra. To je tem manj pojmljivo, ker v
svojih nazorih nisem osamljena.

sele pred nekaj dnevi je ljubljan-
ski škof dobil pismo, v katerem se
ga je nujno pozvalo, naj v interesu
katoliške cerkve vse stori, kar mu
je mogoče, da prepreci skandal sod-
ne obravnave. Pisec tega pisma je
eden najuglednejših in najvplivnejših
cerkvenih knezov, katerega osebne
zveze, ne samo z visokim plem-
stvom, marveč tuđi s elani cesarske
hiše, zlasti z bodočim nositeljem ce-
sarske krone, so znane vsakomur.

Ta cerkveni knez je imel priliko,
videti procesni materijal, inkluzivno
Krekovo pismo ter je prišel do pre-
pričanja, da je v interesu katoliške
stvari v Avstriji. da se zadeva na
noben način ne srne javno obravna-
vati. Ta cerkveni knez in zaupnik
najvišjih krogov v Avstriji pa si ni-
kakor ne predstavlja rešitve sporne-
ga vprašanja v smislu gosp. deželne-
ga glavarja. marveč tako, da mi da
stranka pristoječe mi zadoščenje, jaz
pa potem prostovoljno odstopim od
tožbe. Tako zadoščenje pa vsebuje
implicite vaš odstop, gospod deželni
glavar, kar omenjeni cerkveni knez
tuđi popolnoma dobro ve. ker njemu
nasproti tuđi nisem prikrivala. In
vendar? Da. vendar. gospod
deželni glavar! Tla se vam majejo
pod nogami, obenem pa grozi streha
nad vašo glavo, da se podere. Zgoraj
in spodaj se opasno maje in vaši dne-
vi so šteti. Vaša zadnja in edina opo-
ra je danes knezoškof. Ali res misli-
te, gospod deželni glavar, da bo to
ostal po tem, kar sem povećala, še
dolgo? Jaz za svojo osebo o tem ze-
lo dvomim. Zelje in namigavanja od
zgoraj so vedno slabo zakrita pove-
lja, in če morda zaostaja dotični cerk-
veni knez po oficijalnem ćinu za kne-
zoškofom, po svojih zvezah in po
znanem svojem vplivu je vendar
smatrati za višje stojećega, in to tem
bolj, ker je vendar znano, da so nje-
gova usta večji del le glasilo za misli
in želje drugih- Očitno priti v na-
sprotje s temi mislimi in želiami pač
njegova knezoškofijska milost ne bo
hotela zaradi vas, gosp. deželni gla-
var. Vi izjavljate danes, gospod de-
želni glavar, slovesno. da bi kljubo-
vali, če bi prišlo do tega, ćelo vladi.
Vi veste ravno tako dobro, kakor jaz,
da so to samo fraze. Vi ne boste prav
nič in nikomur kljubovali, gospod de-
želni glavar, vi boste šli, če tuđi ne
prostovoljno, vendar šli boste in si-
cer prav kmalu! Vaša pismena izja-
va, s katero se vsak član vaše stran-
ke zaveže, na klubovo željo vsak čas
odložiti svoje mandate, bo nekega
dne z dotičnim datumom izpolnjena
in vse bo s tem povedano!

Vzpričo priznanega in vedno
preizkušenega poguma vaših stran-
karskih tovarišev se bo ta dogodek,
ki bo za vas imel tako težke posle-
dice, izvršil skorai gotovo ćelo za
vašim hrbtom in vam se bo sele spo-
roČilo izvršeno dejstvo vaše lastne
demisije. Na ta način se niti največ-
jemu bojazljivcu ni treba bati, pri
tem ni nikakršnih tajnih razmotri-
vanj, nikakršnih neprijetnih rekrimi-
nacij. Izpolnjen datum in deželnega
glavarja kranjskega dr. Ivana Šuster-
šiča ne bo več. Ce gre izbirati med
varni in dr. Krekom, ni dvomiti o od-
ločitvi. Res, dr. Krek je storil marsi-
kaj, kar se ne da spraviti v sklad z
državljanskim pojmom o časti, da
moičim o duhovniški morali. Vi pa
Se, gospod deželni glavar, vendar ni-
ste zato vredni mu odpeti tuđi samo
jermena na čevljih, kajti, naj bo sicer
kakršenkoli, za sebe samega in za
svoj žep dr. Krek ni delal nikuii. To

pravim jaz, ki poznam oba prav na-
tančno, in to pravijo z mano tuđi vsi
drugi.

Sedaj pa vam h koncu hočem
pripraviti prav posebno veselje: V
prihodnjih dneh pridem v Ljubljano.
Tok procesa zahteva, da se ustno po-
razgovorim s svojim odvetnikom. To
priliko bom z radostjo uporabila v to,
da ad oculos prepričam merodajne
osebe v Ljubljani in drugod na Kranj-
skem, da sem duševno popolnoma
zdrava. In vi se mi ne boste upali
skriviti lasu. 2al, da ne boste tega
storili, zakaj jaz osebno ne želim ni-
česar bolj, nego da bi se s kakršnim-
koli nasilnim činom proti meni še bolj
izpostavili, kakor ste se. Vi tega ne
boste storili, dasi so me vaši lastni
pristaši nujno in odločno svarili pred
vami. Stanovala bom v hotelu pri
»Slonu« in vi mi ne boste preskrbeli
niti mačje godbe. Vi tega ne boste
stofili, ne iz spodobnosti, kaj še!,
marveč zato. ker bi bila vsaka tak-
šna ali drugačna brezpomembna ša-
la za vas samega preveč nevarna.
Naj sem jaz na svetu nič in nihče! Za
vas sem danes Ne - dotikaj - se me,
gospod deželni glavar! In vi se bo-
ste čuvaM ovirati mene ali svobodo
mojih ukrepov! Res. da semtertia
mičejo nož, krogla iz zaseie, stekle-
ničica vitrijola, toda —

Verjemite mi in ne starite tepa
v va^em interesu! Dajte si to dopo-
vedati. Danes še Kospod deželni gla-
var, jutri že morda mani kakor nih-
če: nekdo, ki je včeraj bil Še mogo-
tec

Kamila Theimer.

Hratomorna vojna na
Balkanu.

S srbskih bojišč.

Kakor poročajo iz Belgrada, so
Srbi odbili vse bolgarske napade pri
Zaječaru ter zavzeli včeraj zjutraj
12 kilometrov zahodno od Kjusten-
dila vrhove Leska, ki tvorijo najvaž-
nejšo pozicijo pred Kiustendilom.

Čim zasedejo Srbi KJustendil,
i majo v rokah najvažnejšo bolgarsko
pozicijo pred Sofijo in obvladajo tu-
đi Crto, po kateri «e mora levo bol-
garsko krilo umakniti. Če tedaj ne
priđe do premiria. kar je v interesu
obeh nasprotnth si držav želeti, bo
teklo za Kiustendil še mnogo krvi.

Poročilo, da so Srbi dospeli že
tako blizu Kjustendila, pa da sklepati
tuđi. da je bila bitka pri Krivi Palan-
ki za Srbe zmagovita.

O bitki pri Krivi Palanki sami
ni podrobne.iših poroci!. Mogoče ie
ćelo, da se tam ni bila večja bitka,
dasiravno je brezdvomno, da Bolga-
ri ključa do prehoda čez planine nišo
prepustili Srbom prostovoljno.

Prva naloga, ki caka sedaj Bnl-
gare, je ta, da utrde kolikor mogo-
če Sofijo samo in ustavijo prodira-
nje zmagovitih srbskih armad. Usta-
viti prodiranje zmagovalca bo sicer
zelo težavno delo, toda če pomisli-
mo, da so Bolgari sedaj v svoji do-
movini, da jim je teren znan, da je
prebivalstvo na njihovi strani in da
tvori gorata pokrajina sama ob sebi
veliko oviro za prodiranje, vsekar.or
ni izključeno, da Srbi sedaj ne b̂  io
več mogli prodirati z ono hitrov o,
ki smo jo imeli priliko občudo\ ;ti,
ne !e v zadnjih dnevih, marveč od
začetka ćele vojne.

Kljub temu pa. da je dolži st
bolgarske vlade, misliti na obrambo
glavnega mesta svoje države, pa je
ravno tako potrebno, izrabiti vsak
trenutek, da se napravi mir med
bratskima narodoma, ki si v srcu ni-
šta bila nikdar sovražnika, marveč
ki ju je zapeljala le zavožena politi-
ka na bojno polje. Čim hitre^e se
mora skleniti mir med Bogarsko in
Srbijo, da ne zadene sovanske stvari
na Balkanu hud udarec. Se je čas,
da se prepreci najhuše, čegar znaki
se že kažejo.

Bolgarski in srbski vojaki si
nišo bili sovražni. Borili so se drug
proti drugomu, ker se je tako glasilo
povelje. Padlo je na tisoče junakov,
toda pravega sovraštva še ni bilo v
srcih. Toda, kri prelita na bojišču,
ima svojo čudezno moč, in ko so
prekoračili Srbi staro bolgarsko me-
jo, je završalo tuđi med bolgarskim
narodom. Dokler je stala srbski voj-
ski nasproti bolgarska vojska, je bi-
lo še mogoče skleniti časten mir, in
to je mogoče tuđi še danes, gorje pa,
če si postavita nasproti srbski in
bolgarski narod. Sledove te kata-
strofe za Balkan je mogoče videti že
danes, upati pa je, da so to le poedi-
ni pojavi. Ćelo srbski listi so pričell
že prinašati porodila o bolgarskih
grozovitostih in prav verjetno je, da
so se dogajali poedini slučaji zverin-
stva, kakor se dogajajo vedno v vsa-
ki vojni, ki pač sama ni ničesar dru-
gega, kakor veliko zverinstvo. Od
srbskega tiskovnega urada smo do-
bili

o bolgarskih grozovitostih

sie4eče poročilo:
i

Btferad, 14 julija. Včeraj sta ru-
ski in franeoski konzul v Skoplju po-
setila bolnišnico, da z lastnimi ocrni
vidita žrtve bolgarskih grozodej-
stev. Vse te žrtve so padle povodom
zahrbtnega nočnega napada Bolga- .
rov na ćeli fronti, ko so se srbske
predstraže ob Bregalnici in Zletov-
ski reki začasno umaknile s svojih
pozicij. Vse te srbske vojake, ki so
bili ranjeni v boju, so potem Bolgari
mrcvarili. Ruski konzul je osebno
govoril z vojakom. Korporal Sava
Bogdanović mu ie rekel: »Mene so
Bolgari na predstraži ob reki Bre-
galnici ranili, zajeli in potem imeli
zvezanega do noči. Potem so me za-
čeli izpraševati o položaju in števil-
nosti naših čet in da bi me prisilili
govoriti, so mi odrezali uho. V stra-
hu, da bi me ne mučili dalje, sem za-
čel vpiti: Ubijte me, jaz ničesar ne
vem, boril sem se za vas pri Drino-
polju. Bolgari so se mi samo smeja-
li in nič mi ni pomagalo. — Zdravnik
je odstranil zavezo s korporalove
rame in konzula sta videla zverin-
sko zmrcvarjeno glavo. Dva vojaka,
Milutin Nikolić in Radovan Krajči-
nović, sta bila zabodena z bajone-
tom, prvi na devetih, drugi na sed-
mih mestih. Sava Rakić iz 6. polka
je pol mrtev vsled ran, ker so mu
Bolgari, ko je ležal od šrapnela ra-
njen v nogo, po odredbi poveljnika
12. bolgarskega polka, podpolkovni-
ka Tilova, ustrelili v usta, razbili le-
vo Čeljust in polomili rebra. — Oha
konzula sta o tem, kar sta videla in
slišala, poročala svojim vladam.

Poročila iz štipa pravijo, da so
čete tretje srbske armade našle na
bojišču mnogo tako zmrcvarjenih
srbskih vojakov. Neki vojak je ležal
zasut s kamenjem, glava mu je b:«a
pa odrezana in ie ni bilo nikjer v
obližju. Drugi vojak je bil popolnoma
odrt. Nekega težko ranjenega srb-
skega vojaka so našli Srbi — z iz-
taknjenimi očmi, drugi je bil spečen
na ognju. Na pozicijah med utrdbami
Soba in Toplik se je našlo več voja-
kov z iztaknjenimi očmi, odrezanimi
nosovi, z usti, razrezanimi do ušes,
z razparanim trebuhom. Po poročilu
2. polka so bili prebodeni od Bolga-
rov z bajoneti vsi srbski ranjenci Iz
bojev prve noči. ko so se srbske če-
te začasno umaknile pred bolgarsko
premočjo. Mnoge srbske ranjence so
Bolgari ćelo pri umikanju tolkli po
elavah z nogami in puškinimi kopiti.
Ko so se srbske čete vrnile na svoje
prvotne položaje, so našle z razse-
kano glavo in vse prebodene z bajo-
neti sledeče ranjence: poročnika
Ristovića, narednika Laketića, več
korporalov in mnogo vojakov. Po
boju na koti 6*0 so našli mnogo vo-
jakov, ki so bili ranjeni in so jih po-
tem Bolgari vse zabodli z bajoneti.
Pri 16. polku so zapazili, da so bol-
garski četaši 7 bajoneti klali srbske
ranjence. Pri Krivolaku so zakrivili
Bolgari nečuvene grozovitosti. Tam
so srbske Čete našle ne samo zmr-
cvarjene srbske vojake, temveč tuđi
kmete in kmetice, hiše pa so bile po-
žgane in porušene. Našli so tuđi vo-
jake, nribite na zid. Pri Kniaževcu
so našli mnogo pobitih starčev, žen
in otrok. Bolgari so posilili mnogo
žen in na stotine deklic, tako, da je
do sedaj vsled tega umrlo 60 deklic.
V Knjaževac so dospeli tuji časnikar-
ji in zastopniki tujih sanitarnih misij,
da vidijo vse to na lastne oči. Raz-
mesaricni starci in otroci so fotogra-
firani. Ko se zbero vsi podatki, bodo
obveščene velesile in vsa evropska
javnost o teh bolgarskih grozodej-
stvih. Bolgari so s temi grozodeistvi
očitno zasledovali nameru, da pre-
straši jo prebivalstvo, od katerega
naj hi panika prešla na srbsko arma-
do. Tega nišo dosegli, izeubili pa so
vsako zaupanie prebivalstva v nji-
hovo upravo in zavezniki. kakor tu-
đi Evropa bodo morali zahtevati po-
sebne garancije za nebolgarsko pre-
bivalstvo. ki priđe pod njihovo upra-
vo, orienem bodo pa zavezniki za-
htevali, da ne priđe pod bolgarsko
oblast nič, ali pa samo zelo malo
njihovih sonlemenikov.

Ne prihaja nam na misel, dvo-
miti o resničnosti teh poročil. Zgo-
dila so se, žalostno. nad vse obžalo-
vanja vredno, škodovala so slovan-
ski stvari, sovražniki Slovanstva
triumfrajo. Pritožbe na evropsko
javnost pa ne bodo prav nič zalegle,
saj ni mogoče pomiriti zbesnelega.
Pritožbe na velesile pa morejo ime-
ti za posledico samo to, da se vele-
sile še bolj prevzamejo in da se čuti-
jo še bolj veljavne. Je sicer tuđi res,
da take pritožbe laskajo samoljubju
velesil, uspeha pa ne morejo imeti.
Orozovitosti ni mogoče odločiti od
vojne in gotovo je, da zbirajo tuđi
Bolgari materijal o srbskih grozovi-
tostih. Seveda je to za Bolgare mno-
go težje. Srbi hodijo naprej, srbski
ranjenci na bojiščih ostanejo v srb-
skih rokah; Bolgari se umikajo, nji-
hovi ranjenci pa prehajajo večinoma
v srbske roke.

Kakor poročajo iz Srbije in Bol-
garske, pa je upati, da se sovražno-
sti v kratkem ustavijo. Še je ča*, še
obsoja ćelo večina bolgarsk

roda bratomorni boj. Tako poroča
»Frankfurter Zeitung«, da je neki
bolgarski častnik, ki je seveda, ka-
kor je to zahtevalo povelje, peljal
svoje vojake proti Srbom, moral po-
begniti, ker so se mu vojaki uprli in
bi ga bili pobili. Pobegnil je v ino-
zemstvo. Ta častnik je pripovedo-
val, da se upor med bolgarsko voj-
sko vedno bolj širi in da so vojaki
ubili mnogo častnikov. Vojaštvo ho-
če na ta način prisiliti vlado, da usta-
vi sovražnosti.Vlada pa ne mara sli-
šati tega glasu večine bolgarskega
naroda ter skuša to gibanje potlačiti
z vso strogostjo. Sedaj ima vlada še
to moč, še ima na svoji strani bajo-
nete in puške, toda kaj bo, če jo za-
pusti to orožje. Mogoče je, da priđe
do revolucije proti vladi, mogoča pa
je tuđi

državljanska vojna,
v kateri si bodo stale stranke ob-
orožene nasproti. Tako je na bolgar-
ski strani. Mnogo bolj pomirljive pa
so vesti iz Belgrada. Srbski narod
obsoja bratomorni boj, sprejel ga je
le kot potrebo. Tuđi srbska vlada ne
odobrava tega klanja in je vsak čas
pripravljena, podati bolgarskemu
bratu roko v spravo. Z uradne srb-
ske strani se namreč odločno de-
mentirajo vesti, kakor da bi bila srb-
ska vlada zavrnila bolgarsko pro-
šnjo po mirovnih pogajanjih.Srbija je
marveč izjavila, da je pripravljena,
cakati od Bolgarske odposlane za-
stopnike, s katerimi naj se vrše po-
gajanja glede mirovnih preliminarij.
Kakor hitro bodo mirovne prelimi-
narne podpisane, je Srbija takoj pri-
pravljena, ustaviti sovražnosti.

Iz tega uradnega poročila je raz-
vidno, da je Bolgarska dala inicija-
tivo za mirovna pogajanja in da je
Srbija pripravljena, pogajati se za-
radi preliminarnega miru.

Dokler pa preliminarni mir ni
sklenjen, trajajo vojne operacije na-
prej. Tuđi na severnem bojišču so se
že pričele sovražnosti in je prišlo do
manjših bojev med predstražami ob
srbsko - bolgarski meji. Tozadevna
brzojavka srbskega tiskovnega ura-
da »Slovenskemu Narodu« se glasi:

Belgrad, 14. julija. Po poročilih
iz Skoplja, je poskusil en bolgarski
vojniski oddelek z napadom pri Za-
ječarju na crti Rajkov Savet-Vrška
Čuka. Boj se je vršil med predstra-
žami in se je začel o polnoči. Kakor
hitro je nastopilo srbsko topničar-
stvo, so bili Bolgari odbiti in so zbe-
žali. Boj se je končal zjutraj okoli
dveh.

Grške pritožbe.
Tuđi Grki se pritožujejo zaradi

bolgarskih grozovitosti in Grki se
poslužujejo pri tem sredstva, o ka-
terem mislijo, da bo v Avstriji mno-
go zaleglo. V svojem poročilu o bol-
garskih grozovitostih v Seresu nam-
reč pišejo, da so Bolgari razdejali in
oplenili tuđi avstro - ogrski konzu-
lat. Grški vir, oziroma protislovan-
ska »Jugoslovanska korespondenca«
poroča o tem dogodku še sledeče:
V hiši avstrijskega vicekonzula Zlat-
ka, se je bilo skrilo več oseb pred
Bolgari. Ko so Bolgari plenili po me-
stu in plenili tuđi po javnih poslop-
jih. jim je stopil vicekonzul Zlatko v
uniformi v veži svoje hiše nasproti
in jim prepovedal, prodirati naprej.
Bolgari pa se za to nišo zmenili, od-
stranili so avstro - ogrsko zastavo,
vicekonzula in njegovo osobje pa so
odpeljali in sele pozneje izpustili
proti visoki odškodnini. vicekonzu-
lovo hišo so oplenili in zažgali. Gr-
ški vir pa k temu previdno dostav-
lja, da so morda izvršili to Četaši.

Iz Sofije pa prihaja o požaru v
Seresu ravno nasprotnp poročilo.
To poročilo namreč pravi, da je ka-
kih 1000 grških Antartov zažgalo po
hudem boju mesto. Najprej je začel
goreti bolgarski del mesta, ogenj pa
se je hitro razsiril tuđi na grški in
turski del mesta. Prebivalstvo je
skušalo požar vsaj omejiti, Grki pa
so napadli te prebivalre in masakri-
rali bolgarske in turske ujetnike.
Nad 200 Bolgarov, med njimi žen*
ske, otroke starce, uradnike in ranje-
ne vojake so Grki pomoril. Vsled teh
dogodkov v Seresu sta odpotovala
avstro - ogrski in italijanski gene-
ralni konzul v Solunu v Seres, da
se prepričata, kaj se je tam zgodilo.

*
Bolgarska mornarica.

Splošni položaj Bolgarske se
mora tedaj tuđi danes še imenovati
skrajno kritičen. Bolgarska je izgu-
bila tuđi svojo vojno mornarico, ki
jo je imela v Crnem morju. Kakor
poroča petrogradska »Rječ«, je do-
spela vsa bolgarska vojna flotlla v
Sebastopol. Ker bolgarske ladje te-
kom 24 ur nišo zapustile pristanišna,
jlh je Rusija razorožila.

Na prvi pogled bi se dalo to tol-
mačiti kot sovražnost Rusije, v res-
nici pa stori Rusija le to, kar ji za-
ukazuje mednarodno pravo, obenem
pa izkaže s tem Bolgarski veliko
uslugo, da ji ohrani vojno mornari-
co. Romunska namreč prodira ob
-•Kali črnega morja in tuđi romun-

sko crnogorsko vojno brodovje je
stopilo v akcijo. Bolgarska je zapo-
vedala svoje vojaštvu, da naj se
romunskemu prodiranju ne ustavlja.
Romuni bi tedaj lahko vzeli Bolga-
rom vse vojno brodovje brez boja.
Zato je Bolgarska spravila svoje
vojno brodovje v Sebastopolu, od
koder jo dobi po končani vojni zopet
nazaj. Sploh pa bi se bolgarsko voj-
no brodovje tuđi ne bilo moglo uspe-
šno ustavljati romunskemu brodov-
ju, ker je to številnejše. Kdino enb
vojne ladje, križarke, Bolgari nišo
poslali v Sebastopol. Morda bo ta
križarka igrala vlogo >Hamidie«.

*

Romunsko prodiranje.
Poročali smo že, da je romun-

ska vlada izročila bolgarskemu po-
slaniku v Bukarešti Kalinkovu potne
liste. Kalinkov s svojim osobjem je
ludi že zapustil Bukaresto ter je
r rišel čez Gjugevo v Ruščuk. S tem
korakom romunske vade je tuđi for-
malno

vojna med Bolgarsko in Romunsko
napovedana. Kljub temu pa odpira
druga brzojavka iz Bukarešte mož-
nost drugace razlage. Ta brzojavka
namreč pravi,, da je Kalinkov sam
zahteval, da ga njegova vlada odpo-
kliče in to zaradi ljutih napadov ne-
kega bukareštanskega lista na nje-
govo osebo. To bi bila lahko pretve-
za, da bi se romunski koraki ne ime-
novali sovražnosti, ta pretveza pa
je v očigled drugim dogodkom pi-
škava. Tuđi je vendar znano, da mo-
rajo imeti diplomatični zastopniki
držav, če je treba, prav debelo kožo.
Naj pa bo vojna formal. napovedana
ali ne, v resnici že obstoja vojno
stanje. Romunske čete so zasedle
Dobrič in korakalo proti jugu, zased-
le pa so tuđi že Balčik.

*
Turčija in Bolgarska.

Sklepi londonske konference
velesil imajo to usodo. da misli vsak,
da nišo resni. Sedaj se zdi, da tuđi
Turčija ne verjame, da bi bile vele-
sie pripravljene varovati svoj pre-
stiž. Crni gori so velesile pokazale
pest, borno videii, če bodo merile
platno pravice z istim merilom tuđi
Turčiji.

Bolgarska je prostovoljno odpo-
klicala svoje vojaštvo iz pokrajin, ki
jih je londonska konferenca prisodi-
la Turčiji, te pokrajine sedaj lahko
zasede tursko vojaštvo.

»Wiener Allgemeine Zeitung« pa
poroča iz Carigrada, da je dobila
turska vojska povelje, zasesti pokra-
jine do reke Ergene. To bi bila zelo
nevarna igra. Niti Če bi bila Bolgar-
ska za kako protiuslugo dala Turčiji
trikot Lile Burgas-Dimotika-Ergene,
ne bi smela Turčija teh pokrajin za-
sesti proti volji velesil. Spominjajmo
se le Esad paše, Skadra in Crne go-
re. Upati pa je, da tuđi v Carigradu
nišo tako neumni, kakor na Dunaju
žele. Zatrjuje se ćelo, da Je Sazonov
nainisnil turski vladi, da bi Rusija ne
gledala mirno, če bi Turčija prekora-
čila v Londonu ji prisojeno crto
Enos-Midia. Če bi Turčija ne hotela
poslušati tega svarila, bi moglo ar-
mensko vprašanje kaj hitro stopiti v
ospredje.

Štajersko.
Na Dolu pri Hrastnlku je obha-

jalo v nedeljo Bralno društvo 201et-
nico svojega obstanka s slavnostjo,
ki jo lahko imenujemo za skromne
tamošnje razmere naravnost impo-
zantno. Prvi del slavnosti se je vršil
v posojilniški dvorani. Občinstva je
privrelo od vseh strani toliko, da je
bil prostor za domače in tuje obisko-
valce veliko premajhen. Najprej se je
vršil koncert, ki nam je nudil nekaj
jako lepo prednašanih godbenih in
pevskih točk; videlo se je, da lahko
tuđi docela kmečki mešani in moški
zbori dosežejo visoko stopnjo po-
polnosti, ako jih pridno in vstrajno
vadi kak požrtvovalen pevovodja.
G. C a n d r u in njegovemu pevske-
mu zboru vsa čast! Predsednik Z. N.
D. L e š n i č a r je v svojem nagovo-
ru opisal zgodovino dolskega Bral-
nega društva in bodril njegove člane
in članice k nadaljnemu vnetemu
delu. Društvo je bilo ustanovljeno
1. 1893; trije izmed ustanoviteljev,
naručitelj Armin G r a d i š n i k , po-
sestnik in dacar A. P o d m e n i k ter
krojaški mojster A. S t e f a n Č i č so
bili v nedeljo pri 201etnici navzoči. V
20 Ietih svojega obstanka je izdalo
dolsko Bralno društvo za knjige nad
3000 K; knjižnica šteje sedaj 1070
zvezkov, med njimi 160 zvezkov
mladinskega, 500 zabavnega in 210
poučnega slovstva. Kako pridno be-
rejo njegovi člani, kaže to, da se je
lani izposodilo nad 2500 knjig! Iz
Bralnega društva se je razvilo več
drugih društev in krožkov; tako na
pr. dolsko gasilno društvo,hrastniška
čitalnica, pevski in tamburaški zbor,
C. M. podružnica. Imelo je društvo



150 Iter. SLOVENSKI NAROD. s t rano.

tekom 20 let samo 2 predsednika;
fcaplan Š e b a t je predsedoval do
I. 1898, od tedaj pa vodi društvo du-
ša vsega narodnega življenja na
polu, naduČiteU A. G n u s . Društvo
je priredilo doslej 23 velikih narodnih
slavnosti in 12 gledaliških predstav
na lastnem gledališkem odru. Po
Lešničarjevem nagovoru so domaći
£ledališki igralci in igralke vprizorili
jako fletno burko >V civilu«. Kasne-
je se je vršila ljudska veselica kot
drugi del slavnosti na vrtu blizu po-
sojilnice. Skrbljeno je bilo za dobro
lomačo zabavo z godbo in petjem,
13. želodce so pa pripravili po šotorih
veliko dobrega domaće gospe in go-
spodične. Od sosedov so prihiteli v
rosebno lepem številu Hrastničani,
trboveljci in Zidanmoščani. Kleri-
kalci so poskušali napraviti nekaj
zgage, pa se jim je slabo obneslo.
Polsko Bralno društvo je lahko s to
nrireditvijo prav zadovoljno!

Iz Rajhenburga. ( D v a j s e t -
l e t n i c a g a s i i n e g a d r u š t v a
r a j h e n b u r š k e g a . — O b č n i
z b o r Z v e z e s l o v e n s k i h ^ po-
ž a r n i h b r a m b n a S p. JŠ t a -
i e r s k e m . ) Na Spodnjem Štajer-
sKem se je pričelo med gasilnimi
jruštvi prav razveseljivo gibanje:
vedno večje je število onih društev,
ki opuščajo nemško poveljstvo in se

( rridružujejo narodnim svojim sestri-
cam v žalski slovenski zvezi. Zveza
je pod marljivim načelnikom dr.
B e r g m a n n o m oživela in se tru-
di sedaj svojo organizacijo čim bolj
spopolniti, pa tuđi spraviti na isto
sropnjo popolnosti vse svoje članice.
Eno izmed najdelavnejših ^slovenskih
gasilnih društev na Sp. Stajerskem

I je rajhenburško, ki je obhajalo v ne-
deljo na najslovesnejši način 20letni-
co svojega obstanka. Trg Rajhen-
burg se je ob tej priliki slavnostno
••>krasil; vse hiše so nosile narodne
zastave: s hriba pa so pokali topiči
n oznanjali daleč doli po Posavju in

noter v deželo.da obhaja trg Rajhen-
turg z vrlimi svojimi gasilci vred
pomembno slavnost. Na predvečer
se je vršila bakljada z godbo po tr-
gu, po tem pa v kolodvorski restav-
raciji koncert. V nedeljo zjutraj je
bila budnica in dopoldne slovesen
^nrejem gostov-gasilcev, ki so v po-
sebno častnem številu došli iz Po-
>av]a. kakor iz Zagorja, Trbovelj,
Sevnice, Podsrede. Radeč. Krškega.
Leskovca. Sv. Križa. 2alca, Celja
okolice. St. Jurja ob J. ž. in drugod.
Pozdravit je na kolodvoru došle ga-
sile načelnik raihenburškega gasii-
nega društva župan A. K u n e i ,
oJzdravil je pa podnačelnik Zveze
Eđvard K u k e c iz Žalca. V dolgem
sprevodu so na to gostje in domaći
gasilci odkorakali po trgu pred ga-
s:!ni dom. kjer je član rajhenburške-
zz gasiinega društva nadučitelj
J a m š e k v zares lepem govoru

: isal zgodovino in delo jubilirajoee-
a društva. Ob 11. se je pričel občni
zbor Zveze slov. požarnih bramb na
Sp. Štajerskem. Vodil ga je načelnik
dr. B e r g m a n n . ki je ob enem po-
"•čal o delovanju Zveze v preteklem
lotu. Iz poročila smo dobili vtisk. da
Zveza marljivo dela in se trudi iti
.'anicam kolikor mogoče na roko.
Upeljala je enoten kroj in povelje,
iznoslovala nekaterim društvom
precejšne podpore in pa zavarovanje
vseh članov slovenskih gasilnih dru-
Š:ev\ Zveza Šteje sedaj 54 članov in
kcr se sedaj tako lepo razvija, se ni
nič bati za njeno bodočnost. Na obČ-
nem zboru je bilo zastopanih 20 čla-
nij. od prijateljskih organizacij pa je
:oslala svoje zastopnike Zveza na-
rednih društev in zveza srbskih ga-
îlnih društev v Zagrebu. Tajniško

; oročilo Zveze je podal učitelj P r i -
\̂: o y š e k , blagajniško pa K o s i r ,
ba iz Žalca. Nato se je občni zbor
bširno posvetoval o spremembi

/.veznih pravil. Sklenilo se je Zvezo
imenovati odslej »Zveza slov. gasil-
nih društev na Sp. Stajerskem« in
asvetovati vsem članicam, da svo-
?. imena istotako spremenijo; v svr-

: !-i intenzivnejse strokovne naobraz-
be in medsebojne podpore se ustano-
vijo župe. Izvolil se je v načelstvo
Zveze star odbor z dr. B e r g m a n -
nom kot načelnikom in E. K u k -
c o m kot podnačelnikom. Po občnem
zboru je bil skupen obed delegatov

I pri L e s k o š k u in kasneje ljudska
veselica izven trga. Pred veselico
pa je še priredilo rajhenburško ga-
-:'no društvo vzorno vajo, ki je nad
v>e povoljno uspela. Vsa čast načel-
n*ku K u n e j u in marljivemu vežba-
felju J a m š k u ! Svirala je pri vseh
Prireditvah marljivo pazniška godba
i Trbovelj.

Iz Celja. ( A b i t u r i j e n t s k i
v e č e r.) Abiturijenti tukajšne gim-
r^zi]e so nam s pomočjo Celjskega
ncvskega društva, gospe K o k o t o -
v e in nadučitelja N e r a t a priredili
• soboto zvečer v Narodnem domu
uredno lep večer, poln urnetniških
Nitkov. Nastopila sta pod vodstvom
ur. P e r c a mešani in moški zbor

Celjskega pevskega društva, gospa

K o k o t o v a in nadučitelj N e r a t
pa s solo - točkami na klavirju in
goslih. Po oficijalnem delu večera
smo še precej časa posedeli. Mladim
gg. abiturijentom, ki gredo iz tesnih
naših celjskih razmer v svet, pa sto
sreč na pot!

»Klub naprednih slovenskih aka-
demikov v Celju« priredi o priliki
svoje petletnice v četrtek, dne 17. t.
m. v rdeči sobi Narodnega doma ob
8. zvečer slavnostni občni zbor s sle-
dečim sporedom: Pozdrav predsed-
nika. Referat o petletnem delovanju.
Slavnostni govor. Slučajnosti. Poleg
gg. starejšin in zastopnikov narodnih
društev so tem potom prisrčno vab-
ljeni vsi, ki se zanimajo za naše de-
lovanje.

Iz Teharja pri Celju. Naša po-
družnica »Slov. delavskega podpor-
nega društva v Celju« nas je v nede-
ljo iznenadila z mično, prav prijetno
zabavo na vrtu g. C a j h n a. Obisk
je bil zelo povoljen in je sosebno
mnogo dragih gostov prišlo iz Celja.
Razvila se je živahna zabava, ki je
ob udarjanju znano marljivega tam-
buraškega zbora osrednjega društva
trajala do poznega večera. Podruž-
nični pevski zbor, ki se je še le pred
nekaterimi tedni sestavil, je pri tej
priliki prvokrat nastopil in nas z iz-
bornim prednašanjem prelepih po-
pevk pod vodstvom vrlega g. Hinka
Z a g o r i č n i k a naravnost očaral,
tako da smo prav iz srca pritrjevali
besedam g. Dragotina O o b c a , ki
je podružnici in posebej pevskemu
zboru čestital na tem napredku.

Korošho.
Celovški občinski svet. Za na-

mestnika pokojnega podžupana ce-
lovškega se bo vnel v celovškem ob-
činskem svetu bržkotne hud boj.
Nemški nacijonalni kolovodje mest-
nega voza, ki trobijo pri vsaki priliki
seveda v vladno glasilo, zraven pa
škilijo na svoje brate onstran av-
strijske Nemčije, žele sicer silno, da
bi se sklenil kompromis, in bi prešlo
to vprašanje brez boja. Kajti boj med
zatiralci prinaŠa vedno le škodo zati-
ralcem in koristi zatiranim. Sloven-
cem na Koroškem, posebno v Celov-
cu. je sicer ponolnoma egalno. ali je
ta Nemec, ali drugi Nemec podžupan,
Nemci,nasprotniki Slovencem so vsi,
vendar je značilno, za te pruske po-
litikastre, da se na avstrijskih tleh
niti sami med sabo, ko nimajo tuje
opozicije, ne morejo zediniti. Pridejo
pa še morda čaši, ko bodo Slovenci
govorili lahko še več. — Občinski
svetniki izvoljeni iz drugega razre-
da, zastopniki uradništva kandidira-
jo za podžupana obč. svet. seniorja
Ivana S c h e r z i n g e r j a , posest-
nika v Celovcu. Zastopniki 1. in 3.
volilnega razreda pa hočejo imeti za
celovškega podžupana bančnega
ravnatelja Riharda R o c h a , ki pri-
pada mlajši generaciji občinskega
sveta. Nemški listi si ne vedo poma-
gati v spričo tega boja drugače, kot
da hvalijo oba kandidata za visoko
čislana moža. ki sta oba vredna ve-
like časti celovškega podžupana.

Smrkavost konj se je pokazal- v
beljaškem okraju. Bolezen se je kon-
statirala pri dveh konjih, ki jih je KU-
pil neki kranjski lesni trgovec v i >e-
Ijaku. Vsled te bolezni sta pognila
oba konja, preiskava pa je dogn la,
da sta prišla konja že bolna iz Ko-
roške, kjer so bolezen prikrivali.
Uvedla se je vsled tega tuđi stroga
preiskava.

Počen zvon. V Beljaku je počil
v zvoniku mestne stolne cerkve naj-
večji zvon. Zvon je bil vlit 1. 1715 pri
tvrdki L. I. Rođen v Beljaku. Zvon je
torej star 198 let.

Tatvine na železnici. V zadnjih
dneh so se silno pomnožile tatvine
na beljaškem kolodvoru in tatvine na
vlakih koroške proge. Tatovi krade-
jo vse, kar dobe. Uvedla se je toza-
devno stroga preiskava, potniki se
opozarjajo, da naj bodo med vožnjo
in na postajali kjer izstopajo silno
previdni.

Primorsko.
Goriške deželnozborske volltve.

Oficijalno poročilo glavnega skruti-
nija splošne kurije v prvem volilnem
okraju je sledeče: Oddanih je 15.805
veljavnih glasov. Trije kandidati la-
ske klerikalne stranke so dobili 7354
odnosno 6957 glasov, kandidati laske
liberalne stranke 3991 do 4262 gia-
sov, soc. demokrati 3006 do 3073 gla-
sov in slovenski kandidati 1011 do
1026 glasov. Tako poročajo iz Gorice
nemški graški in dunajski listi. To
poročilo je seveda zlobno zavito.
Ker Nemci sploh ne pridejo v poštev,
kar priznajo sami in kar borno ozna-
čili še pozneje, si ne vedo poiskati
drugega zadoščenja, kot to, da far-
bajo svoje nemške bratce s tem, da
priobčujejo samo številke o iziđu vo-
litev v laških okrajm, pri čemer pa

označijo slovenske naprednjake s
slovensko, vse druge slovenske vo-
lilce pa, ki tvorijo ogromno število v
drugih strankah potisnejo pod ime
stranek brez dostavka, da so tuđi
Slovenci. — Pametnemu človeku, ki
količkaj pozna razmere na GoriŠkem,
se mora tako početje studiti, toda ve-
liko čuditi se ni treba, saj poznamo
našega primorskoga nemškega vsi-
ljivca, ki se kot privandran jež tako
rad greje v lisičji jami avstrijskih la-
ških neodrešencev in to bodisi v Go-
rici, v Trstu, v Pulju, na Reki in po-
vsod drugod. — Posebna izdaja vče-
rajšne »Soče< poroča tozadevno:
Uradni izid volitev bo naznanjen ju-
tri. Izvzemši podatke dveh občin
imajo: samostojni kandidati dr. G r e -
g o r i n 4805 glasov, K o v a č 5050
glasov in M i k 1 a v č i č 4988 glasov.
Klerikalci: M a n f r e d a 2696 gla-
sov, F o n 8487, G r g i č 8134 in dr.
B r e c e l j 5656 glasov; socijalisti:
dr. T u m a 1552, M o z e t i č 1492 in
V r č o n 1516 glasov. Absolutna ve-
čina znaša 7390 glasov. Izvoijena bi
bila torej Fon in Grgič in v ožjo vo-
litev bi prišla Kovač in dr. Brecelj.
— Če se upošteva, da so bile objav-
ljene osebne kandidature Ur. Grego-
rin, Kovač in Miklavčič komaj dober
teden pred volitvami in da ni stala za
njimi nikaka organizirana stranka,
se mora beležiti uspeh teh samostoj-
nih kandidatov z velikim zadovolj-
stvom. Po deželi, ki se žal premalo
briga za pol. življenje, je bilo raz-
širjeno mnenje, da prodro klerikalci
že pri prvih volitvah. To je bil vzrok
slabe udeležbe pri volitvi, naši ljudje
so izostali, posebno v nekaterih kra-
ških občinah, kjer je volila komaj
tretjina volilcev. Ako pa bi bili šii vsi
Kraševci na volišče, potem bi bila
prišla v ožjo volitev dva samostojna
kandidata in bi bil eden samostojnih
kandidatov že gotovo izvoljen. (Nem-
ški listi vedo, da bo treba dveh ožjih
volitev?) če bo prišlo torej do ožje
volitve med Kovačem in dr. Brecljem
naj glasujejo vsi Kovačevi volilci zo-
pet za Kovača, v njegov in svoj pri-
log pa naj nastopijo ta dan tuđi oni
tisoČi volilcev, ki so ostali doslej do-
ma. Če bo proglašena ožja volitev.
mora pasti ultraklerikalec dr. Brecelj
in zmagati mora naš samostojni kan-
didat Kovač. — Slovenski kandidati
v Gorici so dobili: dr. M e d v e -
š e k 1003 glasove, G o r j u p 993 in
F a b č i č 988 glasov. — V laškem
splošnem volilnem okraju je potreb-
na ožja volitev med laškimi klerikal-
ci in liberalci. — Razkol y klerikalni
stranki je imel zle posledice posebno
za dr. Gregorčiča. On kot vodja sta-
re struje je napel vse svoje moči, da
bi prodrl njegov kandidat bivši de-
želni poslanec Manfreda, ali zgodilo
se je, da je Manfreda tako propadel.
da ne priđe v poštev niti pri ožji vo-
litvu Dobil je namreč dr. Brecelj
skoro 3000 glasov več. Pri tem pa
ponovno poudarjamo, da naj se Slo-
venci vendar le izpametujejo in da
naj volijo vsi, ki so volili in vsi, ki
so se zadnje volitve vzdržali, napred-
nega sarnostojnega kandidata, kajti
če priđe dr. Brecej v deželni zbor,
izgubimo Slovenci enega poslanca.
Dr. Brecelj se bo namreč moral po-
dati v naročje laških klerikalcev,
prosta Faidutti itd. in bo imel prilož-
nost samo kimati v laškem klubu,
kadar bo šio za slovenske interese.
— Nemški listi, katerim seveda ni
veliko verjeti, pišejo o teh volitvah
dolge historije, s katerimi hočejo le
spraviti v poštev tuđi Nemce na Pri-
morskem. Primorsko prebivalstvo,
bodisi slovensko ali laško, bodisi te
ali druge stranke, pa svoje krvosese
prav dobro pozna in njihovo pisarje-
nje v listih je istovetno z raznimi
vestmi in noticami, s katerimi se je
nemško, bodisi potem graško ali du-
najsko časopisje blamiralo povodom
balkanskih dogodkov. Kljub temu pa
so nam dali nemški listi v svoji na-
vdušenosti za Bismarckove ideje
dragoceno priznanje. Nemški listi pi-
šejo med drugim: Nemci so volili
večinoma z laškimi liberalci. Veliko
pa se jih je volitev vzdržalo. Danes
gre tako za Nemce kakor za Italija-
ne na Primorskem za njihovo eksi-
stenco. Nobena moč, nobena trdnja-
va se ne upre več slovanski premoći,
ki nastopa z naraščujočo silo proti
Nemcem. Zato se morajo Nemci dru-
žiti z halijani, da ugonobe skupnega
sovražnika Slovenca. K temu pri-
pominjamo samo to, da naj se Slo-
venci zavedajo še nadalje svoje pre-
moći in svojih pravic, katere jim
priznalo sedaj ćelo nasprotniki in naj
ne odnehajo v boju. marveč naj svoje
moči še podvoje ali potroje.

Zaradi sovodstva je bila areti-
rana včeraj dopoldne lastnica tole-
rančne hiše št. 45 v ulici Beccherie
neka Ksenija Stojacich, ker je z ob-
Ijubami o krasnih službah zvabila iz
Lvova tri dekleta s seboj v Trst, ki
pa jih je seveda le hotela porabiti za
svoj »posel«. Dekleta so spoznala,
kje so. so začele jokati in kričati, da
so se končno usmilile nekemu »go-

stu«, ki jih je siioma iztrgal heteri,
jih odvedel v varno prenočišče in
stvar ovadil policiji. Obenem z go-
spodinjo je bi!a aretirana tuđi njena
zvesta dekla Elvira in po zaslišanju
obeh tuđi Ksenijin soprog. Hišo so
zaprli.

Trst — Puij. — Poneverba v tr-
žaški uiCdtni ubožnici. Oni Petcr
F o n d a , ki je pred kratkim poneve-
ril v mestni ubožnici baje samo kakili
8000 K, je bil v soboto na zahtevo
oblasti aretiran v Benetkah, kamor
se je »izgubil« iz Trsta. Prišli so
namreč po natančni reviziji blagajne
na sled mnogo večjemu poneverje-
nju, kakor pa takoj prvi trenutek,
kajti poneverjena vsota znaša baje
nad 60.000 K. Potemtakem je pač
lahko povrnil Fonda onih 8000 K ali
koliko, da je bil potem prost, saj je
imel še nad 50.000 kron »dobička«.
Kakor je torej videti, nimamo v Tr-
stu samo »košcka Pulja«, temvec že
precej velik »kos«. O stvari še izpre-
govorimo.

Rešen parnik. Parnik »Venezia«,
ki je kakor smo poročali nasedel ne
daleč od Reke na pečine so po več-
dnevnem napornem delu resili. Par-
nik je dobil precej nevarne poškodbe.

Dnevne vesti.
+ Občinskega sveta seja je da-

nes ob 6. zvečer. To je zadnja seja
pred počitnicami.

+ Zaupnice dr. Šusteršiču pri-
občuje dan za dnevom »Slovenec«.
Včeraj poroča, da so Šuteršiču iz~
rekle svoje zaupanje te-le občine:
Slivnica, Muljava, Zgornji Tuhinj,
Draga, Polšnik in Fara. Občina Fa-
ra je izvolila ŠusterŠiča tuđi za čast-
nega občana. Razume se samo ob
sebi, da so vse te občine izrekle za-
upnico po receptu Klanfarjevega
Toneta. Će bi pa možje odborniki iz
zgoraj navedenih občin vedeli, da
Je dr. Šustersič iz deželne blagajne
potrosil 60.000 kron za razkošno
upravo svojega stanovanja v dežel-
nem dvorcu, bi se možje pač prijeli
za glavo in si stokrat premislili izre-
kati zaupnice možu, ki na tako brez-
vesten način zapravlja deželni denar
zgol za svojo udobnost!

4- S tujlm denarjem. V dežel-
nem dvorcu se je v nedejo vrsil usta-
novni občni zbor takozvane »Kranj-
ske deželne gasilske zveze«, ki le
bila ustanovljena za to, ker se stara
gasilska zveza ni dala položiti pod
podplat mogočne klerikalne gospo-
de. Na tem ustanovnem občnem zbo-
ru je zastopal deželni odbor dr. Pe-
gan, ki je med drugim, kakor poroča
včerajšnji »Slovenec«, izjavil tuđi
to-le: »Držati se hoćemo načela, da
podpor ne borno dajali v kraje, kjer
nas ne poznajo. Kdor deželnemu od-
boru ne zaupa, za tistega je prav,
da k novi Zvezi ne pristopi.« Z dru-
gimi besedami povedano: dr. Pegan
je izjavil, da bodo podpore dobivala
iz gasilskega fonda samo tista gasil-
ska društva, ki bodo včlanjena pri
klerikalni gasilski zvezi. Če bi se ga-
silski fond nabiral zgol s prispevki
klerikalcev, bi nič ne rekli, ako bi se
porabljal zgol za podporo klerikal-
nih gasilskih društev. Toda v ta ga-
silski fond prispevajo po pretežni ve-
čini naprednjaki, ki imajo torej ne-
sporno pravico zahtevati, da se s
tem denarjem podpira tuđi njihova
društva. To bi zahtevala tuđi pošte-
nost in dostojnost. Toda poštenost in
dostojnost sta s klerikalnim znača-
jem nezdružljivi lastnosti. PoŠtenostI
in dostojnosti je pri klerikalcu prav
tako težko najti kakor pri ciganu. A
še eno je, kar kaže deželni odbor v
naravnost bengalični luči. Denar, ki
je zbran v gasilskem fondu, ni de-
želni, marveč tuji denar, kl ga plaču-
je*o razne zavarovalnice in katerega
uprava ic samo v rokah deželnega
odbora. Deželni odbor torej razpola-
ga s tujim, samo njemu zaupanim
denarjem in bi vsled tega moral pod-
pore iz tega fonda razdeljevati ne
oziraje se na desno ali Ievo, ne gle-
de na to, ali pripadajo gasilna dru-
štva tej ali oni gasilski zvezi. Tak-
šno postopanje bi bilo moralno in
pravično. Toda moralnost in pravič-
nost je klerikalcu prav tako tuja,
kakor poštenost in dostojnost. Zato
ni končno od njih pričakovati druge-
ga, kakor da postopajo tako, kakor
je to povedal dr, Pegan. No, pa vseh
dni večer še ni in prišel bo tuđi za
klerikalce, ki sedaj od same prešer-
nosti kar besne, še čas poplacila in
maščevanja.

-+- Castni gasilec. V nedeljo se
je ustanovila klerikalna gasilska
zveza. Komaj je bila v težavah poro-
jena, že je začutila silno potrebo, se
blamirati in osmešiti pred javnostjo.
Zato je izvolila takoj ob svojem po-
rodu dr. Pegana za častnega gasilca,
menda zato, ker je pri njenem rol-
stvu opravljal posle trudoljubne ba-
bice. Na takšne posle pa se baje dr.
Pegan tuđi silno dobro spozna, zato

I je čisto v redu, ako zasluga dobi tuđi
1 priznanje.

'+' Tuđi »Goren jec« priđe
pred poroto. V Kranju izhajajoČI
tednik »Gorenjec« je prav po nepo-
trebnem začutil potrebo, da je v bo-
ju zoper strašna razkritja gdčne. Ka-
mile T h e i m e r priskočil na pomoč
ljubljanskemu »Slovencu«. V svoji
25. štev. z dne 20. junija 1913 se je
namreč zaletel ob čast in pošteno ime
imenovane dame, za kar bode prejel
njegov odgovorni urednik, g. Jan-
ko F l o r j a n č i č že svojedobno
pred poroto svoje zasluženo plačilo.
Gdčna. Kamila Theimer je to popol-
noma nepotrebno nespodobnost »Go-'
renjca« kvitirala s tem, da je po svo-
jem zastopniku gosp. dr. Alojziju
K o k a 1 j u, odvetniku v Ljubljani,
zoper odgovornega urednika gosr>.
Jankota Florjančiča vložila ovadbo
radi pregreška zoper varnost časti.
Tako bode odgovornemu uredniku
»Slovenca«, g. M o š k e r c u, delal
družbo odgovorni urednik »Gorenj-
ca«, gosp. F l o r j a n č i č , da bodeta
lahko oba zaeno premišljevala, da
pred našimi cesarskimi postavami
tuđi za katoliške žurnaliste ni nobe-
nih izjem. Ovadba zoper odgovor-
nega urednika »Gorenjca« se bode
pa morebiti raztegnila pravočasno
ludi zoper pisca one notice, ki je dala
povod ovadbi, ker se že skorai go-
tovo ve, kdo je ta mož. Ćela stvar s
sicer brezpomembnim listićem bode
postala vsled tega bolj zanimiva.

-r Promocija. Starešina akad.
akad. društva »Triglava«, g. Veko-
sav V r š i č je bil v soboto, dne 12.
malega srpana promoviran na c. kr.
Karei - Francovem vseučilišču v
Gradcu za doktorja prava. Iskreno
Čestitamo!

+ Iz južno-železniške službe.
Za uradniškega aspiranta je prejet
Gab. P i r k m a i e r in dodeljen po-
staji Liti ja. — Premeščeni so: Anton
S e 1 a n, asistent, iz Št. Petra na
Kranjskem v Sežano, Rih. U h 1,
provizorični asistent, obratno, Mih.
G a l a , asistent, iz Rakeka v Lienz,
in K. V r a č k o, uradniški aspirant,
iz Litije v Stainach na Tirolskem.

-r Iz poštne službe. Za poštnega
praktikanta je vsprejet v Ljubljani
absolviran gimnazijec Ivan M o -
h o r č.

— Za balkanske ranjence. Dr. E.
SI a j m e r poroča iz Belgrada, da
primanjkuje tamkaj zdravil in obvez
za ranjence. in prosi, nai bi se iz
Ljubljane poslalo vsaj nekaj takega
materijala. Seveda je v to treba de-
narja. Zato se namerava znova pri-
četi z nabiranjem prostovoljnih da-
rov za balkanske ranjence. V to svr-
lio so darovali: ravnatelj Ivan H r i -
b a r 50 K, N e i m e n o v a n po rav-
natelju Iv. H r i b a r j u 500 K, knji-
gotržec Lavoslav S c h w e n t n e r
5 K, kavarnar Fran K r a p e ž 5 K,
urednik Rasto P u s t o s l e m š e k
10 K in gostje restavracije pri Zlato-
rogu 15 K. — Nadejamo se, da bo
slovensko občinstvo rade volje sto-
rilo svojo bratsko dolžnost.

— Socijalno demokratični shod
v areni Narodnega doma. Snoči so
sklicali socijalni demokrati ljubljan-
ski ljudski shod v areni Narodnega
doma. Shodu sta predsedovala so-
drug T o k a n in sodružica S t e b i -
j e v a. Poročala sta sodrug K o c -
m u r o političnem položaju na Kranj-
skem in sodrug Etbin K r i s t a n o
avstrijski državni politiki. Oba sta
poudarjala delavske interese na med-
narodni socijalnodemokratični podla-
gi in grajala vsestransko zavoženo
avstrijsko notranjo in zunanjo politi-
ko. Shod je bil precej dobro obiskan
in se je završil popolnoma mirno.

— Josip Jurčič v srbskem pre-
vodu. Srbski dnevnik »Zastava« v
Novem Sadu priobčuje v srbskem
prevodu Josip Jurčičev roman
»Ivan Erazem Tatenbah«. Prevaja-
lec je dal romanu naslov »Zavernik«
(zarotnik).

— Med odličnimi gosti kopališča
v Toplicah na Dolenjsketn je letos
tuđi naš priljubljeni pisatelj podlist-
kov g. Blaž P o h 1 i n. Želimo, da bi
si g. Pohlin okrepil svoje zdravje in
da bi se v kratkem zopet vrnil čil in
zdrav — ter nam zopet napisal kako
lično in zanimivo dogodbico iz ljube-
zenskega življenja — našega sloven-
skega naroda.

— K nesreči na Ljubljanici se
nam piše: Pred vsem, kako se je
zgodila nesreća? Ne zato, ker sta si
koleginji S i m e c in J e g l i č umi-
vali roke ali noge, tuđi ne zato, ker
sta trgali cvetice, katerih ob tem ča-
su ob Ljubljanici niti ni bilo, ampak
zato, ker bi bila gdčna. Jeglič rada
poizkusila veslati in sta zato menjali
sedeže, pri čemer je stopila malo
preveč na kraj čolna. Bila ie to — če
hoćete — usodna zmota, nikakor pa
ne krivda, kajti kriv ni v resnici ni-
hče. Toliko pameti se pa tuđi mora
pustiti 19letnim deklicam, da ne bi
šle na Ljubljanico, Če ne bi znale
drugega kot malo »broditi« po vodi.

Brez velike reklame, marveS
edino le vsled nujne potrebe in ve-
like ugodnosti za prebivalstvo, je
avtomobil proga Ljubljana - Celje sle-
berni dan priraerno dobro zasedeu.



s t r * n *- SLOVENSKI NAROD. isu, stcv.

Splošno mnenje }e, da i majo potntki
pri tej udobni vožnji pravi užitek. Ne
gre pa samo za hipni užitek, ki ga
nudi lepa vožnja skozi divne in ro-
mantične kraje, marveč gre predvsem
za to, da ljudje s tem prihranijo ve-
liko časa ter pridejo s tem v najkTaj-
šem času v stik z dvema velikima
mestoma. Stroški, ki jih imajo potniki
na tej avtomobilni progi, da pridejo v
ta ali oni kraj, nišo v nikakoršnem
razmeju z visokimi cenami, ki so jih
morali preje plačati za voz, s katerim
so le počasi in utrudljivo dosegli
svoj cilj. Glede tujskcga prometa ome-
nimo že danes, da iziđe v kratkem
zemljevid, ki bo kazal iz posameznih
avtomobilskih postajališč izlete v lepo
okolico. Iz tega zemljevida bo tuđi
razvidno, kako lepi kraji so na tej
progi, ki so bili dozdaj, žal še nepo-
znani.

Zagonetna smrt. V Dvoru pri
Polhovem gradcu so našli v svoji
spalnici mrtvo z dvema ranama na
vratu 33letno Terezijo Kobilco.
Poleg postelje je ležal velik kuhinj-
ski nož z zlomljeno klino- Uvedla se
je preiskava, ne ve se Še. ali je izvr-
šila Kobilca samomor ali pa je biia
umorjena.

Požar v Zgornjem Retju. — Će-
la vas pogorela. Včeraj popoldne je
pogorela lična vasica Zgor. Retje pri
Velikih Laščah. Ogenj je izbruhnil
okoli 1. popoldne in sicer na kozolcu
posestnika Žužka. Vsled vetra se je
ogenj hitro širil, in kljub odporu pe-
tih pož. bramb. je uničii ćelo vas,
približno 15 objektov, posebno še ker
gasilci nišo imeli vode. Gasilcem se
je posrećilo komaj, da ŝo resili so-
sedno vas Spod. Retje. Škoda, ki do
sedaj še ni natančno cenjena. je
ogromna. Ogenj je zanetila iskra iz
ćimnika železniškega stroja kočev-
ske?a vlaka.

Roparski napad. Vrtnaria Er-
tnana, blizu pokopališča pri Kranju.
Je napadel neznan lopov, ga vrgel
ob tla in mu zapretil: Denar. ali te
umorim! K sreći ste prišli istoeasno
uve gospodični k vrtnarju po cvet-
lice in sta začeli klicati na pomoč.
Ropar ie. ko je začul njiiu klic. pu-
sti! vrtnaria In je pobegnil.

Kinematograf »Ideal«. Spored
za torek. dne 15., sredo, dne 16. in
četrtek, dne 17. iulija: 1. Uničenje
džungle. (Znanstveno.) 2. Brat in se-
stra. (Ameriška drama.) 3- Čudesni
bazar. 4. Stanoviten lim. (Veleko-
inično.) Samo zvečer. 5. Četa Oriol.
(Akrobatski varietetni film.) 6. Žur-
na! Pathe. (Najnovejše, šport, moda
itd.) 7. Pathecolor! Neuresničene sa-
nje. (Zanimiva francoska drama v 2
dejaniih. Popolnoma kolorirana. Edi-
na v ustroju in dejanju.) 8. Morica
zemeliski ostanki. (Velekomično s
Princem.) — Od 19.—21. julija: Bele
liiije. (Krasni film iste sijajnosti, ka-
kor »Ženska brez srca .) — Priprav-
lja se: Otrok Pariza. (Velikanska
pariška ljudska drama v 7 dejanjih.
Predvaia se 2 uri.)

Preiskava mleka. Danes ob 6.
7jutraj je tržno nadzortvo pri Ko-
linski rovarni preiskalo mleko. ki je
bilo pripeljano v Ljubljane) iz Toma-
čevega, Sneberjev. Jarš in drugih
tamošnnh vast. Preiskalo se je 70
inJekaricam okoli 12uO litrov in sicer
Z ozirom na kakovost, zasirjenost in
snažnost. V štirih slučajih je bilo
dvomljive kakovosti in so vzeli
vzcrci, v 6 slučajih se je pa precedi-
lo. V enem slučaju se je nasla vpijo-
ča zanikarnost. Bilo je namrec v
mleku nekaj muh, sicer je bilo vobče
pa povoljne kakovosti.

S trga. Včeraj in danes so pri-
peljali Vipavci na trg 172 škatulj
zgodniega sad ja, katero so branjev-
ke na?lo pokupile.

Ne hodite na počiinice, predno
ne zavarujete svojega stanovanja zo-
per tatvinno pri banki »Slavili« v
Ljubljani.

Rozne stvari.
* Potopljen podmorski čoln. Iz

\Vilhelmshavena poročajo, da so po-
tegnili iz morja potopljen podmorski
čoln »S 178«. V čolnu so našli ćelo
posadko, ki je štela 30 mož, mrtvo.

* Oropana cerkev. V stolni cer-
kvi v Castellfranco Veneti so po-
kradli neznani tatovi v teku enega
leta za 300.000 lir raznih duhovni-
šKih oblek, nakitja, svetnikov in
svetnic in razne cerkvene posode. O
zločincih nimajo še nobene sledi.

* Umor odvetnika. Iz Rostocka
poročajo, da je neki mož ustrelil
odvetnika dr. Tobia, ko je ta zapu-
stil sodno palačo. Morilec je izvršil
umor iz maščevalnosti, ker je s po-
močjo dr. Tobia zmagala nasprotna
stranka.

* Zrakoplovstvo. Iz Sarajeva
poročajo, da je položaj ponesrečene-
ga aviatika Dudića Še vedno zelo
opasen. Zlomil si je pri padcu troje
vratnic, vendar je pri zavesti ter pri-
poveduje, da pri padcu ni mogel usta-
viti motorja. Vsled tega |e priletel s
tako silo ob tla, da se je-zaril aparat
eo meter globoko v zemljo.
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Telefonska in brzojavno
poročila.

BratoMom« VOJM mm Balkan«.
Bolgarsko umi kan je pred Grki.

Sofija, 15. julija. General Ivanov,
poveljnik 2. bolgarske armade je z
neznatnim! oddelkl izvršil stjajno
umikanje in s 3 brigadatni ustavil pro-
diranje 100.000 mož moćne grške
vojske. Kakor znano, se je morala
grška vojska ustaviti pri Kilkišu, kier
so imeli Bolgari samo 6 bataljonov.
Grki so rabili 10 dm\ da so zavzeli
planino Belašico. Operacije slabili
bolgarskih čet proti številno močne;-
šim sovražnim četam zaslužijo mesto
v zgodovini.

Kako so zavzeli Grki Kavalo.
Solun, 15. julija. O zavzetju Ka-

vale s strani Grkov se izve sledeče.
Bolgari so imeli v Kavali samo 2000
vojakov, ki pa so se borili z ievjo
hrabrostjo. Grkom se je posrećilo
pristanišne in mesto zavzeti le z zvi-
jačo, ki \o ie izvršit grški admiral
Konduriotis. Grški admiral je natnreč
ftngiral močno izkrcanje grškth čet v
blizini pristanišča. Bolgari so se da-
li prevariti ter so mesto Kavaio hitro
zapustili, vzeli pa so s seboj grškega
škofa in 30 grških notablov. V Kava!!
pa so zaplenili Grki »000 pusk in 4
obiegovalne topove, ki pa so nerahni.
Rusko posredovanje. — Razdelitev

Makedonije. — Grške zahteve.
Petrograd, 15. julija. Politični

krogi poročajo, da je ruski kabinet
sporazumno s francoskim kabinetom
po svojem poslaniku v Atenah in
Belgradu priporočal, da naj se so-
vraznosti ustavijo. Pariški diploma-
tični agent priznava, kakor se poro-
ča iz Pariza, da je I3olgarska podleg-
la ter prosi nujno za intervencijo ve-
lesil.

Petrcgrad, 15. julija. Petrograd-
ski kabinet je predlagal v Atenah
sledeči kompromis: Makedonija naj
se razdeli tako, da bo tvorila reka
Vardar do Gevgelija mejo med Bol-
garsko in Srbijo, oziroma Grško, od
Gevgelija naprej naj tvori mejo reka
Struma. Mesto Seres naj bo grško,
mesto Drama in pristanisče Kavala
naj ostaneta v bolgarskih rokah. Di-
piomatični krogi zatrjuje]o, da ie gr-
ška vlada pripravljena podpisati pre-
mirje pod sledečimi pogoii:

1. Bolgarska mora že na bojnem
polju podpisati preliminarni mir.

2. Bolgarska vojska izprazni po-
polnoma Makedonijo.

3. Bo!2ars!;a da zadostne garan-
cije za avtonomiio onih Grkov, ki
ostanejo pod bolgarsko oblastjo,
ziasti da jih ne bodo silili k vojni
službi.

Bolgarsko vrhovno poveljništvo o
situaciji.

Sofija, 15. julija. Bolgarsko vr-
hovno poveljništvo daje sledečo sli-
ko o situaciji. Prvotni namen bolgar-
skih čet. ki so stale Srbom in Grkom
nasproti, je bil zasesti pokrajine, ki
naj bi pripadale Bolgarski. Od začet-
ka operacij do danes je 7 bolgarskih
divizij branilo Srbom prodiranje.
Druge bolgarske armade n:so pod-
vzele rcsnih operacij razer forsira-
nega pohoda generala Kutit Ševa, ki
je zasedel Knjaževac in ogrožal Pi-
rot, nakar je moral iz čisto nlitičnih
vzrokovr zapustiti pokrajine kraljevi-
ne Srbije. Proti Grški so operirali od
začetka do danes samo slabi oddelki
generala Ivanova. Njih operacije so
imele samo namen defenzive. Deset
dni so zadržale Grke ter preprečile
za našo četrto armado morda usodno
srbsko-grško nakano. Dvajsettisoč
bajonetov s slabo artilerijo ie zadr-
žalo ćelo grško vojsko, med tem ko
so bolgarske čete zasedle kraje, ki
so i im bili odkazani. Arntada genera-
la Ivanova je sedaj popolnoma pri-
pravljena za operacije proti Grkom.

Konec vojnih operacij na Balkanu.
Rim, 15. iulija. Na merodajmli

mestih potrjujejo vest o skorajšni
ustavitvi sovražnosti na Balkanu ter
dostavljajo. da bodo tuđi Romuni
ustavili sovražnosti.

Atene, 15. julija. Zatrjuje se, da
se sestaneta oba ministrska predsed-
nika Venizelos in Pasić v Nišu.

Avspicije za mir.
Dunaj, 15. julija. Dunajska ko-

respondenca izve iz Sofije: Po infor-
macijah s tukajšnih diplotnatičnih
krogov je Grška svoje pogoje, pod
katerimi je pripravljena vstaviti voj-
ne operacije, še pooštrila. Vsled tega
je postalo zaključenje premirja zopet
negotovo.

Atene, 15. julija. Oficijozna »f/e-
stija« piše: Zavezniki ne bodo rrivo-
Iili v ustavitev sovražnosti proti Bol-
garski, marveč bodo zahtevali, da
Bofgarska takoj podpiše pogoje pre-
liminarnega miru na bojišču. Še le
ko bo Bolgarska spreiela vse te po-
goje, za katere bo izvedela s posre-
dovanjem velesil tekom enega do

dveh dni, se bodo operacije ustavile.
Pogoji se bodo pooštrili, če bo Bol-
garska poskušala pogajanja zavlače-
vatl. Armade zaveznikov so priprav-
ljene prodretl ćelo do Sofije.

Dunaj, 15, julija. Iz zanesljivega
vira se nam poroča, da je ruska vla-
da na podlagi informacii belgradske-
ga kabineta sporočila v Sofijo, da je
Srbija pripravljena ustaviti sovraž-
no«ti, če sprejme Bolgarska stavljene
mirovne pogoje. Srbija zahteva, da
odpošlje Bolgarska posebne delegate,
ki naj stopijo neposredno v zvezo s
srbskimi zastopnikt ter se zedinijo
glede mirovnih pogoiev. Bolgarska je
baje odgovorila, da je pripravljena
odposiaii svoje zastopnike, če se ji
naprej zagotovi, da ji ostane trakij-
ska egejskaobal z Dedeagačem in Ka-
valo. Srbija se sedaj tozadevno po-
svetuje z Grško. Grška je baie zelo
intransingentna ter je pričakovati
novih težkoč.

Petrograd, 15. julija. Pod pred-
sedstvom Sazonova vršeči se mini-
strski svet je včeraj konstatira!, da
je precej upanja, da se sklene na
E^alkanu mir.

Pariz, 15. julija. »Figaro« poro-
ča, da je Bolgarska prlvolila v demo-
bilizacijo armade ter jje ćelo zado-
voljna, da Srbija In Grška obdržita
kar sta zasedli. (Ta vest se zdi zelo
neverjetna.)

Zahteve Srbije in Grške.
Belgrad, 15. julija. (Srbski ti-

skovni urad »Slov. Narodu«.) Vče-
raj popoldne je bila seja ministrskega
sveta, katera je raspravljala o polo-
žaju in o eventualnih zahtevah glede
preliminarnega miru. O zahtevah za-
\ eznikov krožijo razne verzije; na
pr„ da zahtevajo vso Makedonijo,
ćelo dolino Strume ali samo Strumo
kot mejo. Dalje da bo Srbija vsled
pogodbe z Grško dobila Seres z izho-
dom na morje ali ozetnlje južno od
Lerine itd. Vse te verzije proglašajo
na merodajnem mestu kot navadne
koinhinaciie in se meritorno ne izra-
žajo o njih, kar je povsem umljivo.
Vsekakor .ie dejstvo. da bo Bolgarska
morala ozemlje v Makedoniji odsto*
piti Srbiji in Grški kot celini, a ti dve
si bosta nato med sabo razdelili
ozemlje, na podlagi medsebojnega
sporazuma iz preišnega časa z ko-
rekturami na podlagi ravnotežna za
slučaj nepredvidljivih večjih ali
manjših teritorijalnih iispehov. Vse-
kakor se ie nadejati, da bo že koncem
tega tedna situacija toliko jasna, ta-
ko na hoinem, kakor na političnem
polju, da bo mogoče pričeti z poga-
janii glede premirja in končnega mi-
ru. Boigarski pooblaščenci imajo
priti v Solun a!i Belcrad ali v kakšno
drugo nevtralno mesto na bojišču.

Vesti o bolgarskih zmagah.
Frankobrod, 15. julija. Iz Sofije

prihaja sem vest: Po iniormacijah iz
vojaških krogov se je izvršii na boji-
šču včeraj preobrat. Bolgarski arma-
di se je posrećilo pridržati naval
srbske in grške premoći. (Premoć
imajo v resnici Bolgari.) Bolgarski
vojski se je posrećilo potisniti srbsko
vojsko na stare pozicije nazaj. Bol-
garska armada preganja bežeče
Srbe.

Bolgarska pred revolucijo.
Dunaj. 15. julija. Tu so zopet raz-

širjene vesti o brezupnem notranje-
političnem položaju na Bolgarskem.
Nad Sofiio ie baje proklamirano ob-
sedno stanje. Prebivalstvo ne izve
ničesar o dogodkih na bojiščih. Vla-
da ne pusti niti ranjencev pripeljati v
Sofijo. Pisma vojakov se zadržniejo.
Z dežele prihajajo vesti o revolucijo-
narnem gibanju. Na deželi je izbruh-
nila tuđi že lakota. Med Danevom in
Savovom je prišlo baje do oštrih na-
sprotij. Tuđi med Savovom in sefom
generalnega štaba Fičevom je prišlo
do nasprotstva. Kralj se nahaia v
palači, ki je ne zapusti. Vesti, da .ie
bolan, nišo verjetne. Daneva nepre-
ftano stražijo detektivi.
Stalisče Srbile glede nove situacije.

Belgrad, 14. julija. (Srbski ti-
skovni urad »Slov. Narodu«.) Vče-
rajšnja ^Samouprava« polemizira z
listi, ki so poudarjali, da se mora pri
sklcpanju miru ravnati no principu:
»Kar kdo osvoji, naj tuđi obdrži« in
pravi: Tega načela Evropa ne pri-
znava. Izjcmoma se vporablja na-
sproti Turčiji. Ta princip lahko po-
stane nevaren in zato ga ne kaže
vporabljati ziasti ne v ti vojni, v ka-
teri se Srbija in zavezniki bore za
ravnotežje na Balkanu, kar izključu-
je princip, da naj vsak obdrži to, kar
je osvojil. Druga je stvar, da-li more
Srbija pri vsiljeni ji vojni pri istih te-
ritorijalnih zahtevah, ki jih ie preje
stavila, sedaj imeti večje ozire na-
pram grški zaveznici in mora ob-
enem bolj poskrbeti za to, da si za-
gotovi teritorij in dolino reke Var-
darja. Tako mora dati tuđi principu
ravnotežja jasnejši izraz od onega,
ki je zadržan v prejšnjih njenih za-
htevah. — Isti list piše: Ugovori, da
srbska diplomacija s svojo popust-

ljivostjo uničuje uspehe srbske voj-
ske, so brez podlage. Srbski vojak
je bil tuđi v prvi srbsko-bolgarski
vojni enako dober in sposoben kakor
sedaj, toda takratna diplomacija ni
vojski pripravila možnosti, da se iz-
kaže. Sedanja srbska diplomacija pa
je omogočila svobodno akcijo arma-
de tako v prvi kakor v sedanji bal-
kanski vojni, ter je osvobodila voj-
sko, da opere Slivnico in da mašču-
je Kosovo. Srbska diplomacija je
priborila Srbiji ugled in spoštovanje,
ter z lojalnim svojim nastopanjem
izvojevala vero in zaupanje Evrope.

»Samouprava,« govoreč o bol-
garski politiki, naglaša, da je bolgar-
ska politika politika šikan, zaviače-
vanja in odlaganja. S tako politiko se
v navadnih razmerah lahko doseže-
jo mali uspehi. V odločilnih trenut-
kih, ko se dogodki bliskoma vrste,
pa vodi takšna politika v pogubo,
kar dokazuje Turčija. Bolgarski dr-
žavniki, ki so s to metodo preje do-
segli morda kakšen uspeh, mislijo,
da bodo tuđi sedaj uspeli. Toda pre-
varili se bodo. Po ti metodi je po-
stopala Bolgarija še za časa turske
vojne. Najpreje je meseca februarja
na zahtevo Srbije, na] se ji da pri-
merna odškodnina za njeno pomoč v
Trakiji, odgovorila, da se bo vse le-
po uravnalo po vojni. Kasneje pa je
odklonila vse zahteve. Prav tako je
postopala tuđi proti Grkom in nazad-
nje tuđi proti Romuniji, ki je svoje
zahteve glede regulacije meje po-
navljala že davno pred balkansko
vojno. Ko je Bolgarija naposled pri-
stala na petrogradsko konferenco. je
šikanirala do zadnjega trenotka
Romunsko tako, da se je razšla ko-
misija, ki je imela detajlno urediti
mejo v daliavi treh kilometrov okrog
Desterja (Silistrije). Prav tako je
tuđi sedaj izzvala Turčijo, ker ni iz-
praznila ozemlja, ki po mirovni po-
godbi pripada Turčiji.Te diplomatske
metode lahko privedo Bolgarsko do
grozne katastrofe, ako nasveti pa-
metnih in odkritosrcnih Francozov
nišo v stanu iztrezniti bolgarskih dr-
žavnikov, da bi resno in trezno po-
Kledali okrog sebe in se takoj odlo-
čili za žrtve, s katerimi bi obvaro-
vali Bolgariio od še večjih nesreč.
Vsak trenotek kolebanja donaša no-
vo nevarnost in novo škodo. Bol-
garska se mora neposredno obrniti
k Srbiji in Grški ter prositi za mir,
doker ne nastanejo za njo še težje
razmere.

Malo upanja na skorajšnji mir.
Dunaj, 15. julija. Z zanesljive

strani se nam poroča: Bolgarska
odklania direktna pokajanja s Srbijo
in Grško ziasti zaradi intransingent-
nega stališča Grške. Srbija je pri-
pravljena Bolgarski priti kolikor mo-
goče nasproti, toda Grška stavi po-
Koje, ki so za Bolgarsko nesprejem-
Ijivi. Tako zahteva Grška vso trakil-
sko obal. Upanje na premirje Je tedaj
zelo majhno. Bolgarska hoče napram
srbskim in grškim zahtevam propo-
ntrati avtonomijo Makedonije ter se
pripravlja na dolgo defenzivo. Sofija
mrzlično utrjuje.
Nevarnost za Evropo. — Romunska

in Bolgarska.
Dunaj, 15. jul ja. Zunanji mimster

Bcrchtold priđe nocoj v Išl, kjer ga
sprejme cesar jutri ob 11. dopoldne
v posebni avdijenci Od zanesljive
strani izve naš dunajski urednik, da
je avdijenca v zvezi s predlogom
italijanske vlade glede skupnega po-
stopania Avstrije in Italije v romun-
sko-bolgarskem sporu. Romunska
se pripravlja prekoračiti crto Tutra-
kan-Balčik ter prodirati v notra-
njost Romunske. Avstrija in Italija
smatrata, da bi bila taka romunska
akcija nevarna za evropski mir.

London, 15. julija. V včerajsnji
angleški zbornici je podal sir Grey
sledeče poročilo o zunanjem položa-
ju: Konstatira! je, da se velesile tru-
dilo obvarovati skupno postopanje
in preprečiti samostojni nastop ka-
terekoii izmed njih, ker bi imel tak
samostojni nastop strašne posledice
za ćelo Evropo. Grey upa, da druga
balkanska vojna ne bo predolgo tra-
jala.

Turčija in Bolgarska.
Carigrad, 15. julija. Bolgarski

odposlanec Načovič se nahaja na
splošno začudenje še tu. Zatrjuje se,
da je prišlo rned Bolgarsko in Tur-
čijo do sporazuma.

Proti Bolgarski.
Pariz, 15. julija. »Matin« poro-

ča, da so baje Srbija, Grška in Ro-
munska obljubile Turčiji svojo pod-
poro pri akciji za zopetno pridobitev
Trakije in Odrina. Resni politični
krogi označujejo to vest kot izmiš-
ljeno.
Romunske operacije proti Bolgarski.

Berolin 15. julija. Nemški listi
poročajo iz BukareŠte, da Romunska
ne namerava operirati proti Sofiji. Z
druge strani pa se konstatira, da sto-
je Romuni pri Karahiji ter se priprav-
Ijajo na prehod čez Donavo. Iz Ka-
rahije gre potem pot direktno na
Pleven,

Poročilo avstrljskega vicekonzula v
Seresu.

Dunaj 15. julija. Danes je poslal
avstrijski vicekonzul v Seresu brzo-
javno poročilo o postopanju bolgar-
skega vojaštva proti avstrijski za-
stavi ter konstatira, da so bolgarski
vojaki atakirali vicekonzula, zažgaU
poslopje in njega samega odvedli.
Izpustili so ga sele proti veliki od-
Škodnini. Avstrijec Burijan je baje
ubit. Avstrija bo zahtevala satisfak-
cijo.

Kralj Peter bolan.
Budimpešta, 15. julija. Iz Zemuna

se poroča, da je kralj Peter že več
dni zelo nevarno bolan. Bati se je
katastrofe. Poklicali so prestolonasled-
nika v Belgrad. Ljudstvu prikrivajo
kraljevo bolezen.

Čestitka našega cesarja.
Belgrad, 15. julija. Belgradski

listi konstatirajo, da je dospela brzo-
javna čestitka našega cesarja kralju
Petru prva v Belgrad. Vse kroge je ta
izredna pozornost prijetno presenetila.

Bolgarsko-turska meja.
Sofija, 15. julija. V smislu do-

govora med Turčijo in Bolgarsko, so
bolgarske čete zapustile pokrajine
onstran mejne crte Euos Midia.

Carigrad, 15. julija. Turske čete
so brez vsakega odpora z bolgar-
ske strani zasedle Čorlu in Rodo sto.

Bolgarsko vojno brodovje.
Petrograd, 15. julija. Petrograd-

ska brzojavna agentura poroča iz
Sebastopola, da vzbuja tam navzočnost
bolgarskega brodovja veliko pozornost,
ziasti ker je namen poseta neznan in
ni gotovo ali bo brodovje po določilih
mednarodnega prava razoroženo ali ne.

Kolera v bolgarski vojski.
Belgrad, 15. julija. Kljub sanitar-

nim odredbam se kolera vendar širi
ziasti med ranjenci v Belgradu in
Kragujevacu. Doslej so konstatirali 50
slučajev. V blizini Ovčjega polja leži
kakih 1000 mrličev bolgarskih vojakov,
ki so umrli za kolero.

Zdravniki za Srbijo.
Dunaj, 15. julija. Danes predpol-

dne je odpotovala ekspedicija avstrij-
skega Rdečega križa obstoječa iz 6
zdravnikov in 16 usmiljenk v Belgrad.

Gospodarske izgube Francoske vsled
vojne.

Pariz, 15. julija. »Matin« prina-
ša gospodarski članek. v katerem
izračunava gospodarske izgube
Francoske vsled vojne na Balkanu
na 3 milijarde frankov.

* *
Demisija vojnega ministra.
Berlin, 15. julija. „Morgen-

post* poroča z Dunaja , da je
šef g e n e r a l n e g a š t a b a Konrad
pl. Hotzendorf p o d a l svojo
demisi jo.

Dunaj, 15. julija. V urad ni h
krogih se vesti o demisi j i
K o n r a d a pl, H č t z e n d o r f f a de-
m e n t i r a j o , p r i z n a v a p a s e , da
obsto ja jo med g e n e r a l n i m
štabom in ofici joznim vod-
stvom avstr i j ske p o l i t i k e zo-
pet di ference.

Dunaj, 15. julija. „Milit&rische
Rundschau" dementira vest o odstopu
Konrada pl. Hotzendorffa, ki je baje
nastopil le 3tedenski dopust.

Hrvaska kriza. — Večno
komisarstvo.

Budimpešta, 15. julija. „Budapesti
Hirlap" poroča da je v včerajšni avdi-
jenci grofa Tisze pri cesarju padla
odločitev v hrvaški krizi. Cesar bo
sprejel demisijo komisarja Cuvaja, na
njegovo mesto pa priđe nov komisar,
najbrže odličen hrvaški politik, ki bo
nadaljeval pogajanja, začeta od grota
Tisze s hrvaškimi strankami.

Novi ogrski trgovinski minister.
išl, 15. julija. Včeraj ob 10. do-

poldne je bil novi ogrski trgovski
minister baron Ivan Harkanvi zapri-
sežen.

Budimpešta, 15. julija. Uradni
list je prinesel cesarjevo lastnoročno
pismo baronu Harkanviju.

Francoska vojaška parada.
Longhamp, 15. julija. Ob 9. do-

poldne se je vršila parada v navzoč-
nosti predsednika Poincareja. Predsed-
nik je izročil več polkom ziasti iz
Afrike in Azije nove zastave. V Brestu
je prišlo do socijalističkih demonstracij.

Nemiri na severnem Kitajskem.
Hankav, 15. jutija. Nemiri na se-

vernem Kitajskem so se izpremenili
v pravo vojno. Pri Kiantiangu se je
razvila bitka, ki traja že par dni. Ki-
tajska armada oblega mesto. Evropski
konzuli v Hankavu so poslali pomožne
transporte v pomoč Evropejcem v
Kiantiangu.

Zarota v Mehiki.
New York. 15. jul. IzMehike poro

čajo, da so tam odkrili zaroto, ki je imela
umoriti več Članov kabineta. Aretiral5

so nekega poslanca in 10 drugih oseb
Nameravali so pomoriti člane kabinete
z bombamL
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Frosveta.
Naturanje krajepisnih Imen. V

prvi polovici t. 1. so zbirke izročili
»Matici Slovenski«: gdč. Mara Tav-
čarjeva, učiteljica v Petrovi vaši in
gospodje; Janko Golob, nadučitelj in
Fr. Drnovšek, posestnik v Raki (po
g. strok. učitelju M. Hočevarju v
Krškem); Pr. Rifelj, dijak VII. novo-
raeske gimnazije (po g. prof. dr. Til-
lerju); dijaki kranjske gimnazije:
Blaž Pretnar VIII., Fr. Slibar VIII.
in Anton Cop V. (po g. prof. M. Pir-
uatu). »Matica Slovenska* gospodič-
ni ter gospodom nabirateljem in po-
sredovalcem izreka svojo najiskre-
nejšo zahvalo za njih trud in prizade-
vanje. Obenem prav vljudno prosi
gospode, ki so že pred daljšim ča-
som obljubili zbirke krajepisnih imen,
pa jih še nišo poslali, naj blagovolijo
to storiti vsaj do konca septembra
U.

Šolsta porobila.
Ustni zrelostni izpiti na moškem

nčiteljišču v Ljubljani so se vršili od
7. do II., na ženskem učiteljišČu od
7, do 11., na ženskem učiteljišču od
venskim in nemškim učnim jezikom
Je naredilo zrelostni izpit 13 gojencev
(KI a n š e k z odliko). 36 goienk in 1
privatistinja (z odliko D e t e I a,
F u k s , J e g l i č , K r e d a r, K u m p ,
L a p a i n e, M a n d e 1 i. M o d i c,
M o h a r , M u c k , S p e t z 1 e r,
Z a d n i k). za ljudske sole s sloven-
skim učnim jezikom 2 gojenca in 1
gojenka. / gojencev in «3 gojenkam
•e dovoljeno v začetku prihodnjega
šolskega leta ponavljalni izpit iz ene-
ga predmeta. 1 gojenka je izpit radi
bolezni preložila in 1 ni naredila
zrelostne^a izpita.

Gospodarstvo.
— Zakaj ie v čebelar*kih rojih

fako malo trotov? to vprašanje re-
siti bo gotovo zanimalo široki svet.
Zato so najvljudneje prošeni vsi ve-
ecenjeni čebelarji in naravoslovci,

do najpozneie 5. avgusta svoje toza-
devne. a kratke razprave dopošljejo
na naslov: Iv. \Yeixl. nadučitelj v p„
Maribor, Zofijin trg ,3. Dotične raz-
prave bodo objavljene v avgustu ali
na v septembru.

Izredno učinkovito sredstvo
i oroti zastaranim želodčnim

boleznim in telesnem zaprtju.
Hitri in zanesljivi uspehi ki so

?e dosegli s Stomoxygenom, so ga
daleč naokoli napravili za priljubljeno
domaće zdravilo. Stomoxygen je po-
polnoma nedolžen kisikov preparat in
se dobiva v vsaki lekarni. Najbolje ga
je vžiti trikrat na dan in sicer po eno
čo dve tableti med jedjo. Uspehi pri

nedisponiranosti želodca, telesnem za-
prtjti in mnogih neprilikah ki so tega
posledica, so naravnost sijajni. Kislina
v želodcu izgine, tuđi srce ne utriplje
več moćno. Bolečine v jetrih in obistih
ter v hrbtu se ne pojavljajo več. Živci
se ojačijo. Stomoxygen odrejajo mnogi
pomembni zdravniki, ker kisik, ki ga
obsega, povzroći učinek, ki si ga
ugodnejšega ni moči misliti. Splošno
je znano, da kisik zboljša zrak, očisti
in ojači pa tuđi želodec in ledice ter
pomori kali, ki so pogosto vzrok hu-
dih bolezni. Vsak lekarnar ima Stomo-
xygen, če ga pa nima, ga Vam pa
lahko preskrbi. Samo en poizkus bo
vsakega prepričal o izbornosti tega
preparata. (Prosim, izrežite!)

Današnji list obsega 6 strani.
Izđajatelj in odgovorni urednik:

Valentin Kopitar.
Lastnina In tlsk »Narodne tiskarnec

Prvo pomoć pri blevanju nudi
— dokler ne priđe zdravnik — „ K u -
feke* pa popolnoma brez mleka.
„ K u f e k e " odtegne vsled bogate
vsebine rastlinske beljakovine bolezen-
skim kalem redilno podlago, kisanje
v Črevesu se zmanjša, bljevanje ustavi,
omogoča se zopet sprejemanje hrane
in dvigne odpornost telesa proti bo-
lezni. Vsaka mati stori dobro, da ima
vedno „Kufeke* doma.

Serraoalto^
ieleznato Kina-vino
Bifijenicna razstava pa Dunaju 1906: Državno
odlikovanje in častni diploni k zlati kolajni.

_ Povzroča TOIJO do jedi, okrepča
B živce, poboljša kri in je

H rekonvalescentom
_gffjfft\ in malokrvnim
mifJHBB| zelo priporočeno od zdrav-
H^flfi^l niskih avtoritet

j 7 T^| :s Izborni okus. sa
^T"S ^ Večkrat odlikovano.

s Ifad 8OO0 zdravntšklh sprićevaL a

J . SERRAVALLO, c. in kr. đrtrnii dobariteij
TBST-B&rkovlje. 87

!i2tgo?ološićno noroćilOo
VWu Mi norje« MC-2 Srednji tračni t!*k 736 nm

£ l s Staije « j 1
— •?«•- IVčl £-* Vetrovi Nebo

i »•* rz i i
14 i2.pop. 736 3 26-5 sr. jjzah. , jasno
„ 9. zv. 735 8 181 sr. jzah.

15. 7. zj. 7337 19 4 brezvetr. sk. oblac.

Srednja včerajšnja temperatura 19*6 ,
norm. 19 7" Padavina v 24 urah 0*0 rmn.

Bonna poročila.

.Kreditna banka ¥ Ljubljani-.
Unill kini luajrtc Nrtc 15. jalijt itlS

• • ( • t N l l MlkFlI. BeMral i B" fO'na

4°« mafcvii renta . . . . 81-55 i 81 7 s
4-2«'0 nebriM renta . . . . 84 75 | 8 4 9 5
4 ' / . avstr. kronika rtfltl . . 81 80 82 -
4a/t ORf. „ „ . . 80ft0 8 1 -
4»'# kranftko dcželno potopio — — 9 4 5 0
4V. k. o. č c i k e dež. banke . 85 25 86 25

Sr«ok«.
Srečke ti I. 1860 "/• • • 4 3 5 ' — ^ 7 ~

: s .w I 8 M : : : : : S f = SS=
M 2eme!|*ke I.lidaje . 2 7 0 - 2 W -

II. „ . 2 4 f i "75i 256 75
„ ogrske hlpotečne . . 728— 238 —
„ dan. komunalne . 471*— 481 •—
M «v«tf. kredHne . . . 472 — 4 8 2 ' —
., ijubHansk* . . . . 6 0 - - ! 6 4 -
M avttr. rdef. križa . . ^ — 5 4 -

„ bazilika 2S — i 29 -
1 turlke . . . . 228-50; 23150
M j

(Jubljanike kreditne banke . U5 — 420 —
Avstr. kreditne*« zavoda . . 614 50 615 50
Dunaiske bančne družbe . . 505-50 506 50
Ju*ne želernlce 124 60 12^60
Drlavne železnlce . . . . 688*— 689 —
Aiplne-Montfln ^ 8 25 879 25
Ceškc s!fidkorne družbe . . 3 3 5 — 337 50
ZIvnostenske bnnke. . . . 261-— 262 —

Valut«.
Cekini I . . 1140 1145
Merke 118 05 118'35
Frankl 9570 95 87*0
Lire , . ! 9T25 9345
RnbMI |252 8750 253 B750

Žitne eene v Budimpešti.
Dne 15. julija 1913.

X e f m I t*.

Pšenica za oktober 1913. . za 50 kg 11-39
P5enica za apri! 1914 . . za 50 kg 1190
Rž za oktober 1913 . . 2a 50 kg 9*07
Oves za oktober 1913 . . za 50 kg 8 33
Koruza za julij 191? . . . za 50 kg 782
Koruza za avgust 1913 . . za 50 kg 7 97
Koruza za oktober 1913 . za 50 kg 7*33

Proda se dobro Tpeljani

trgovi i K blagom
pri Ljubljani. Potrebni kapital 5000 K.
Lep promet. — Vprašanja, oziroma po-

nudbe naj se pošljejo pod
„I. S. 10.000 l f poste restante LJub-

liana, glavna poita. 2457

iH
za izdelovaoje sekir in drugega železnega oradja
z dvema ognjema, s stalno zadostno
vodno silo s 300 • sežoji površine za
zdanje oglja s e odda v blizini želez-
niške postaje Bled zajedno s stanova-
njem, gospodarskim poslopjem, sadnim
vrtom in travnikom v za^np. —
\atančnpj?a pojasnila daje dr. t i § a
Vodušek, Linbllana, Gledaliftka ni.
itev. 10» I. nadstropje. 2445

Redno in pravilno čišćenje kože no glavi,
o tem pač ni dvoma, je najboijša prirodna metoda, si
ohraniti lase zdrave in močoe. Ako za to čišćenje glave
vzamemo kotrancv izdelek »Pixavon«, pa čistečemu učinku

dodenemo še poiivljajoč vpliv
Da lasišče in rast las, ki ga
ima kotran, kakor Že od nekdaj
znano. To umivanje las s ko-
tranom bi se bilo ze zdavno
vdomačilo, ako bi navadni

p kotran, kakor so ga doslej ra
bili v obliki trdih in tekočih

kotranovih mil, ne imel dveh neprijetnih lastnosti. To je
prvič iritujoči učinek in pa mnogim neznosni, penetrantni
duh. Obe lastnosti sta obseini v gotovih sestavinah na-
va^nega surovega kotrana, ki so jih pa na patentiran

požlahtnujcči način odstranili, tako da imamo v Pixavonu
opraviti s koncentriranim č i s t i m k o t r a n o v i m uč in-
k o m , iz česar se razlagajo tuđi naravnost presenetljivi
uspehi. Bodi izrecno poudarjeno, <̂T je Pixavon edini
kotranov brezbarvni in brezvonja\ p ^arat za negovanje
las, ki se izdeluje iz oficinelnega
kotrana igličastega drevja, torej
tistega kotrana, ki je v zdravil-
stvu edini pripoznan, in da dan-
danes polec Pixavona ni kotra-
novega mila ki bi na ta način ,
obsegalo po »oln kotranov učinek '
in ki bi ^ lo brez nenritptnih
spremijevalcev sirovega kotrana: slabega duha in dražlji-
vosti. Steklenica stane poltretjo krono io zadoŠČa za več
mesecev Dobiva se po vseh lekarnah, drog. in parfumerijah.
Vsi boljŠi moški in ženski frizerji izmivajo lase s Pixavonom.

ipreint » imidilna (flčiteljiu ali nradnka)

na brano in stanovanje
od h avgusta napre]. 2501

Naslov se poizve v uprav. ,Slov. Naroda/

iineliaiia
zmožna slovenskega in nemškega jezika
v govoru in pisavi, veŠča špecerijske
in manufakturne stroke. Plača po do-

govoru. 2484

Ponudbe na upravništvo »SI. Naroda«.

IVKK^jr 2503

kobiske oprave.
pet iz Utega ieleza in več rožnic
s cvetočlmi cvetiicami se proda.
GradiSCe Stev. 15, HL nadstropje, vrata 23.

l i i preii
bivši Strojnik v velikem električnem
obratu in z večletno prakso kot avto-
mobilni vodja, sedaj v boljši službi.
Želi jo premeniti zaradi posebnih raz-
mer s stalno službo kot šofer ali strojnik
pri motorjih. V slučaju sprejme tuđi
drugo primeroo službo. Cenj. vprašanja
naj se naslovijo na uprav. »Slov. Na-
roda« pod šifro „8713 2 5 0 0 . 2500

Od (. kT. ffl&W šGlskega sveta Mm.
nadaljevalna šala in

d e k l l i HEDZionat
Kristina Joanowits, Dunaf VIII.,
Pleilgasse 5 (vhod Lerchengasse).
Vt5tna vzgoja in pouk. — Poučujejo
srednješolski profesorji. — Velik vrt
Razkošno upravljeno. — lzvrstne reference.

1982

Vajenec
nekoliko zmožen nemščine, 2*8$

se tako] sprejme v trgovino s pa-
pir}eni in hnjigarno I. Bartmann,
= = = Opatija. = = = = =

Sppelme s e 2499

kuriač - strolevodla,
ki se razume tndl na polno žago-
Vstop koncem meseca. — Naslov pove
upravništvo »Slovenskega Naroda«.

Naprodaj je, 2480

soii in nriia
na Spod. Stajerskem v sredi mesta zraven
okr. sodnije, okr. glavarstva in farne
cerkve Zaradi smrti se pFOfia za
60.000 K. Izve v uprav. «Slov. Naroda.«

Odda se v sredini mesta
na križišču štirih prometnih ulic 2454

(ep ioksil
kjer je sedaj že več let dobro uspevajoča

trgovina z mešanim blagom
s 1. avgustom ali takoj. Pogoji so ugodni
ter se jih poizve ¥ gostilnl Gradi&če 13,

iem službe io i ro i
na žagi, sploh pri lesni trgovini sprejmem
delo tuđi kot Šumski manipulant ali plac-
mojster. Sem v teh strokah dobro izvežban
in imam tozadevna izpričevala. Star sem 28
let in oženjen. Službo lahko nastopim takoj.

Naslov pove upravništvo »Slovenskega
Naroda«. 2447

Vsled ngodnega nakupa točim
pristno rdeče in crno da lmat insko

krvno in tuđi druga

VIKA po znilani uni .
J. BOLE, gostilna In prenoćišče
= „Tabor" v Llnbljani.

-*m—^ m 2506

h zgraddo M železobetati o i o s i mostov
čez potok Mošenik v Tržiču

na skupno K 13.500*— proračunjena dela in dobave se bodo oddale potom
javne ponudbene obravnave.

Pismene, vsa dela zapopadajoče ponudbe z napoveđjo popusta ali do-
plačila v odstotkih na enotne cene proračunana naj se predlože

do 31. julija t. 1. ob 11. dop. podpisanemu dež. odboru.
Ponudbe, katere morajo biti kolkovane s kolkom za eno krono, dopo-

stati je zapečatene z napisom: „Ponndba za prevzetje gradbe dveh
ielezobetonskih občinskih mostov čez potok Mošenik v Tržiču11.

Fonudbi mora biti dodana izrecna izjava, da pripozna ponudnik stavbne
pogoje po vsej vsebini in da se jim brezpogojno ukloni.

Razven tega je dodati kot vadij še 5 % stavbnih stroŠkov v gotovini
ali pa v pupilarnovarnih vrednostnih papirjih po kurzni ceni.

Deželni odbor si izrecno pridrži pravico, izbrati ponudnika ne glede na
visino ponudbene cene, oziroma, če se mu vidi potrebno, razpisati novo po-
nudbeno razpravo.

Nacrti, proračun in stavbni pogoji so na ogled pri deželnem stavbnem
uradu (TurjaŠki trg Št. 3) v uradnih urahu

Od deželn. odbora kranjskega
v Ljubljani, dne 15. julija 1913.

I Otvoritev ot>rti 1S. juli ja 10131

I Telefon št. 266 — Ljubljana I I l i l i UIIUl Selenburgova ulica štev. 4.
I Spedicije vsake vrste, dovažanje blaga, selitve, zacarinanje, skladišča, reklamacijska pisama za vozninske diference itd. —
I Komisijski posli. — Prodaja premoga (en groš) za domačo in industrijsko vporabo, drv in potrebščin. — Zastopstva.

Z
" i | • • v « | p. n . Glede na to, da sem izstopil iz službe »Balkana«, trgovske, spedicijske in kom. deln. dr. podružnica Ljubljana m se s 15. julijem na

Hillfflill III n n n n r n n i l l t u k a J ? n Jem trgu samostolno etabliram, si usojam s tem vsem trgovskim prijateljem in p. n naročnikom, ki so me osebno obilo podpirali od
U l l l U l U 111 UIIUIIIULIIU • ustanavljanja firme »Balkan« pa do mojega izstopa, izrekati najtoplejšo zahvalo in prosim te dobrohotnosti tuđi pri moji lastni firmi. —

I Priporocam se z velespcštovanjem . Fl*9ll UllGV1

I 2502
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Uče se dobar »«

strolevodlo
izurjen za iago z dvema turbinama,
2 pol ni ma jarmoma (Vollgatter), 4 cir-
kularnimi, eao cepilno (Spalt) žago in
clektriko; znati mora nemšlco. Služba
je v Koćah, Ziljska dolina (Kotschah,
Gailtal) na Koroškem. Ponudbe tvrdki
Bratje Tamburlinl, Planina pri
= Hakekn na Kranlskem. =

Dr l i uiini
III« »III« ilUiuiilll
okrožni zdravnik v Kamniku
|g od 15. lulija đo IZ. avg. t,! ođootoval.

Spreiema mavarovanja človeikegm ftv-1 jgfr T ^ J%. ^ % ^ T T - A . * * Zavarujc poslopja in premičnlne proti I
ljenja po najraznovrstnejMh kombiaa- " "^* +* požarnim škodam po najnižjih cenah. I
cijah pod tako ugodnim! pogoji, ko .-. • .>, v i l l t m i t l l l l P O V a l n a b a n k a V P r a g i. .-. - .-. Škode cenjuje takoj in najkulantneje. I

nobcna druga lavrovalnica. »#iar¥»l ! M « K M,4tl.4S*M — Uplaćan« odftkedala* Im kapitalce K 123,257.695-77 U ž i v a najbolja! sloves. koder posluje. I
Zlasti je ugodno lavarovanje na P o vclikostidruga vzajem na zavirovalnica našs države z vseskozi slovmsko-narodno upravo. P o , o r ! sprejemTTudi zavarovanja I
doživetje In smrt z manjšajočimi se I — — — — — — v M »oja««ii« dat«, _ _ — _ _ p r o K v i o m s k i tatvinf pod zelo ugod- I

i2 vrlini | i r GniraiM istnms i timijani E M S S M i i Gosposkl alld M 12. -mu »'»«P^J«- - ***** v«*,*™ j

Gostom, ki dohajajo v Trst,
1351 se nriporoča

hotel fliiko M.
Trst, ulica Carradori št. 15,
5 minut oddaljen od južnega kolodvora.

Re sta vraci ja
ulica Carradori 18 fvo^al ulice Ghega\

tfranintl/n t finlsrn^**^011* ^mal!Z2IIllsllia5-
111 i i l I l I l i i l P l l l l l l l i P Prospekte in pojasnila daje zastonj
111 lllllllJIlU lUUIltU ravnateljstvo.

l i e j š e rokavlce
iw- pravi francoski parfumi -••
in vsi v to stroko spadajoči predmeti v najfioejSi kakovosti.

Za obila naročila se priporoča 930

Oiiiija Bračko
Ljubljana, Dunajska cesta 12, v Mathianovi hišt.

PRVA mmn m m i DROGERIJA
narfiimprii^. fotn^rafičtia manufaktura itd.

uulcslveno koncesijoalrana prodaja strapov.
Ustanovljena leta 1897.

$nten r\cine
Ljubljana, Židovska ulica 1.
Ceniki na razpolago. Ceniki na razpoiago.

šospodinjite
nujceneje

ako se poslužujete k pripravi Vašega
zajutreka, malice ter večerje zrnati kavi
podobnega „pravega :Francka: z kavi-
nim mlinčkom".

In zakaj?
K e r »pravi :Franck*

poseduje blagovonjav okus, ki
povzdiga vonjavo zrnate kave
ter je pritem vendar najcenejši,
ker je najizdatnejši kavin pri-
datek.

ObfiDSka štedionica v Obrovca (Ualmatiia)
sprejema hranilne vloge in jih obrestujc

5O|
|O cisto.

Za vložke in njihovo obrestovanje jamči občina
Obrovac z vso svojo imovino in davčno moijo.

Alb«rt Drgaa«, brivee ia posre-
tevalec sa starina in paaestva
T Ljubljani, Franca Jožefa cesta Št. 1

Eii pootJlašteni rnz^A
za starine za vso deželo, preskrbi tuđi
ćele zbirke, obenem pa tuđi posreduje

• pri prodaji posestev. =
2248

1 1 1 - v l 1533f Zavod u nUn 4
Fran Mm v Ljubljani, I
frančiškanska ulica 3 1
priporoča poh.&tvo vsafee vrste I
solidne izvr=itve in po Dizki ceni. I

Kdor potujo ? Primje,
naj obišče 8 4 ^

nOIBl ili IJIUI, M M
80 moderno urejenih sob, električna luč,
lift, kopeli, kavama, restavracija z iz-
vrstno kuhinjo. Zmerne cene.
Sđini slovenski hotel na Bski
Spostovanjem p e r o Trpinac.

Zagreb, Ilica 40.«Tvornica žaluzij

rolet. lesenih in

železnih vetrnic

Ceniki in troškovnik

na zahtevo brezplačr.c.

Prvi slovenski zasebni 2490

Fr. Gartner,
Ljubljana, Ctosposka ulica it 8

Cpoprefe „Mladika'*)
Sđlai zavod te vrste, na katerem se

poučujejo vsi trgovskl predmeti. Na za-
vodu poučujejn samo driavco izpraiane
«ćae moći. Tedensko 30 c^nlh nr. Šol-
nina K 16«) — za leto. Tečaj ti a ja 10 me-

lecev od 1. oktobra do 31. julija.
Sprolemaio se samo gotonko.
Lastnik poučuie že 18 let na raznih trgov-

skih in obrtnih 5o!ah.
Vpisovanje dne 15., 16., 17., juliia od 9. do
12. dopoldne in od 2. do 6. popoldne.

Fr- Gftrtner, lastnik,
izpraian ia povk trgo?skih prediaetov
u c k r . trgOTSk! akademci v Oradcn.

piaFfii]
brojač prve vrste ^ 8

Ljubljana, 2 0 ^ ^ J M

I M\hi [Rta St J ^ 9
5 (»uproti kavana .Emropa1) H

I SS se priporoča. ss •

Priporoča »ci Zahievajte vzorce!

manufakturna trgovina

f rane Souvan sin, £j ubijan a
Mestni trg š*ew. 22. 2M;

Priznano dobro blago! — Nizke cene! — Solidna postrežba!

1) v e l e p o s e s t v o pri Litiji (z gra^čino in gospodarskim poslopjem),
nad 270 oralov, lahko tuđi več posestnikov skupaj,

2) n o v o z i d a n a pr i t l i čna h i š a v Rudniku pri Ljubljani, nekaj
sveta zraven, za eno družino,

3) d v e e n o n a d s t r o p n i h i š i na Selu pri Ljubljani, v katerih
blizini se zida nova šola.

Povsod potrebna je v primeri z vrednostjo le prav mala glavnica:
ad 1) 30.C00 K, ad 2) 2000 K, ad 3) 20 000 K. — S posestvom ad 1) zdru-
žena je prav ica l a s t n e g a lova — prijetno letovišče.

Pojasnila potom upravništva tega lista ali posredovalne pisarne Valentin
Acceito. Ljubljana, Kolodvorska ulica štev. 8.

1 Ravnateljstvo: Dunaj I.,AspernplatzI I
9 se priporoča za sklepanje zavarovanj za Življenje, rente, doto, za zavarovanja za I
• čas vojaške službe po najugodnejših pogojih ter najnižjih cenah. •
I Zavarovaoa glavnica koncem ieta 1912 400 miiijonov krao. — Rezerva koncem leta 1912116 milijonav kmn. 1
1 G e n e r . z a s t o p s t v o za Š t a j e r s k o in K r a n j s k o v Gradcu I., S c h m i e d g a s s e 40, I
1 k|er strogo reelnl, delavni soirudciki vsak čas dobe dobre službe 1
B Nadzornik za Kranjsko: I

I Ljubljana, Hrvatski trg šfev. 4. I

Modna in športna trgovina
I i 8 WvfSr ^^0 đ&k ^DM S M^4««̂  il\ O O O i C
jp • w • \ ^ * * ^""1 ̂ * * • V^

Wm, oesuroii glavne pošte.
V zalogi so vsi športni predmeti
z& ietni In zimski šport
kakor klobuki, Čepiće, sviterji, pleteni telovniki,
dokolenice, rokavice, nogavice, pletene, e*=\
lođnaste in usnjate gamaše, volnene, VffOi
tkane in mrežas*:e sraice, nepremo^lji- s j 1

vi plašči iz oljnate
tvarine, nabrbtniki
vsake izvršitve, pa-
lice, cepini, krplje,
dereze, nmetnople-
tene vrvi, plezalni
čevlji, racnovrstne
posode iz aluminija,
tbermo8-posode, pa-
tentne svetiljke itđ.

i ; — ] ^ - _ \rs f

d Ljubljana, rf H « - %$ £*w*sammk H L i u b | J a n a » *
i BSaHie Tor. M p H R lf l l l lP ri Marije Ter. )
( cesta š t U N I I l i U IJU A " c e s t a š t a u )

( s (KolizeJ). : H m * " ••••̂ ••M' tf - (Kolizej). i )

Uaioga pobišlva tn tapetniškega blaga.
1 ZaltgaspabubteritiBlnilisoli B i r a . divani io ž i i i n
H :: v različnih najnovejših slogih. :; p • različne kakovosti. =====

1 p r t . . . . . . . I M . . M.B, a otroških vozičkov,
1 bi«*««.« «r»«tai Molu. H n a i o n t slik, oiiGial ili


